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Licenční smlouva 
 

(dále také jako „Smlouva“) 

 
 uzavřená podle 1746 odst. 2 ve spojení s § 2358 a násl. zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, ve 

znění pozdějších předpisů (dále jen „OZ“) 

 
Fresenius Kabi s.r.o. 
IČO: 25135228, DIČ: CZ25135228 
se sídlem Na Strži 1702/65, Nusle, 140 00 Praha 4 
zapsaná v obchodním rejstříku vedeném u Městského soudu v Praze, sp. zn. C 52618 
zastoupená Evou Vencovskou, jednatelem 
bankovní spojení:  
(dále také jako „Poskytovatel“ nebo také jako „Fresenius“) 

a 
  
Vsetínská nemocnice a.s. 
se sídlem Nemocniční 955, 755 01 Vsetín 
IČO: 26871068, DIČ: CZ26871068 
zapsaná v obchodním rejstříku vedeném u Krajského soudu v Ostravě, oddíl B, vložka 2946 
zastoupená: Ing. Martinem Pavlicou, MHA, předsedou představenstva  
(dále také jako „Nabyvatel”)  
 
(Poskytovatel a Nabyvatel společně dále také jako „Smluvní strany“) 
 
uzavřely níže uvedeného dne, měsíce a roku tuto smlouvu 
 

 
I. 

Předmět smlouvy 

 
1. Poskytovatel prohlašuje, že má oprávnění disponovat s majetkovými právy k softwaru Vigilant 

Software Suite a softwaru Centerium (dále společně také jako „Software“) dle této Smlouvy a má 
právo uzavřít tuto Smlouvu a umožnit Nabyvateli užívání předmětu licence ve sjednaném rozsahu. 
 

2. Předmětem této Smlouvy je udělení licence k užití Softwaru, jakož i zajištění údržby (maintenance) a 
provozní podpory Softwaru (dále také jako „předmět Smlouvy”). 
 
 

II. 
Udělení licence k užití Softwaru 

 
1. Předmětem této části plnění Smlouvy je závazek Poskytovatele poskytnout Nabyvateli nevýhradní, 

časově omezenou licenci k užití Softwaru a související služby potřebné pro správnou funkčnost 
Softwaru. 

 
2. Nabyvatel se zavazuje poskytnout Poskytovateli veškerou součinnost nutnou k řádnému plnění 

předmětu této Smlouvy. Zajištění součinnosti třetích stran, včetně pokrytí všech s tím souvisejících 
nákladů, zajišťuje Nabyvatel, není-li v konkrétních případech dohodnuto jinak. 
 

3. Poskytovatel prohlašuje, že Software je chráněn právy duševního vlastnictví Poskytovatele. 
Poskytovatel prohlašuje, že má oprávnění disponovat s majetkovými právy k předmětu licence, tj. 
Poskytovatel je oprávněn udělit licenci k užití Software Nabyvateli a je oprávněn uzavřít tuto Smlouvu 
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Licenéni smlouva

(déle také jako ,,Sm|ouva“)

uzaviena podle 1746 odst. 2 ve spojeni 5 § 2358 a nasl. zakona 6. 89/2012 Sb., obéansky zakonik, ve
znéni pozdéjéich piedpisfl (dale jen ,,OZ”)

Fresenius Kabi s.r.o.
ICO: 25135228, DIC: CZ25135228
se sidlem Na StrZi 1702/65, Nusle, 140 00 Praha 4
zapsana v obchodnim rejstfiku vedeném u Méstského soudu v Praze, sp. zn. C 52618
zastoupena Evou Vencovskou, jednatelem
bankovni spojeni:
(dale take’ jako ,,Poskytovate|“ nebo take jako ,,Fresenius")

a

Vsetinské nemocnice a.s.
se sidlem Nemocniéni 955, 755 01 Vsetin
ICO: 26871068, DIC: CZ26871068
zapsana v obchodnim rejstfiku vedeném u Krajského soudu v Ostravé, oddil B, vloika 2946
zastoupena: Ing. Martinem Pavlicou, MHA, piedsedou pfedstavenstva
(dale take’ jako ,,Nabyvatel”)

(Poskytovatel a Nabyvatel spoleéné dale také jako ,,Sm|uvni strany")

uzavFely niZe uvedene’ho dne, mésice a roku tuto smlouvu

|.
Pfedmét smlouvy

Poskytovatel prohlaéuje, 2e ma opravnéni disponovat s majetkovymi pravy ksoftwaru Vigilant
Software Suite a softwaru Centerium (dale spoleéné také jako ,,Software“) die této Smlouvy a ma
pravo uzavfit tuto Smlouvu a umoZnit Nabyvateli uiivéni piedmétu licence ve sjednaném rozsahu.

Piedmétem této Smlouvy je udéleni licence k uZiti Softwaru, jakoZ i zajiéténi L'idriby (maintenance) a
provozni podpory Softwaru (dale také jako ,,pf'edmét Smlouvy”).

||.
Udéleni licence k uiiti Softwaru

Piedmétem této casti plnéni Smlouvy je zévazek Poskytovatele poskytnout Nabyvateli nevyhradni,
éasové omezenou licenci k uZiti Softwaru a souvisejici sluiby potFebne' pro spravnou funkénost
Softwaru.

Nabyvatel se zavazuje poskytnout Poskytovateli veékerou souéinnost nutnou kfédnému plnéni
pfedmétu této Smlouvy. Zajiéténi souéinnosti tfetich stran, vcetné pokryti véech s tim souvisejicich
nékladt‘], zajiét’uje Nabyvatel, neni-li v konkrétnich pfipadech dohodnuto jinak.

Poskytovatel prohlaéuje, 2e Software je chrénén pravy duéevniho vlastnictvi Poskytovatele.
Poskytovatel prohlaéuje, 2e ma opravnéni disponovat s majetkovymi prévy k piedmétu licence, tj.
Poskytovatel je opravnén udélit licenci k uZiti Software Nabyvateli a je opravnén uzavfit tuto Smlouvu
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a umožnit Nabyvateli užívání Softwaru ve sjednaném rozsahu. Poskytovatel dále prohlašuje, že mu 
nejsou známa žádná práva třetích osob k Softwaru, která by měla za následek ztížení nebo 
nemožnost uplatnění práv z této Smlouvy Nabyvateli. 

 
4. Poskytovatel touto Smlouvou uděluje Nabyvateli svolení užívat Software za účelem jeho užití za dále 

uvedených licenčních podmínek a Nabyvatel se zavazuje zaplatit Poskytovateli za právo užívat 
Software sjednanou jednorázovou odměnu. 

 
       Popis Softwaru: Software je specifikován v Příloze č. 3 této Smlouvy 
 
       Rozsah licence: 

 
Poskytovatel poskytuje touto Smlouvou Nabyvateli licenci k užití Softwaru, verze dle specifikace 
v Příloze č. 3:, a to jako licenci: 

● nevýhradní,  

● množstevně omezenou – 1 licence na Software (Vigilant Software Suite a softwaru 

Centerium) k užití na maximálně 250 přístrojů  

● územně omezenou na v souladu s právem užívané prostory Nabyvatele – se sídlem 

Nemocniční 955, 755 01 Vsetín, IČ 26871068, kde jsou umístěny přístroje dodané 

Poskytovatelem 

● časově omezenou po dobu trvání této Smlouvy – tj. do doby jejího ukončení 

některým ze způsobů dle článku VII. odst. 2 této Smlouvy 

● k Softwaru Poskytovatel nepředává zdrojové kódy. 

  
Podrobné vymezení rozsahu a způsobu užití Softwaru: 
 
Podrobnosti ke způsobu a rozsahu užití Softwaru jsou uvedené v příloze č. 2 této Smlouvy. 
 
Nabyvatel je oprávněn Software užít výhradně pro svou vlastní potřebu. Nabyvatel není oprávněn 
umožnit žádné jiné třetí osobě přímo či nepřímo užití Software, nebude-li s Poskytovatelem 
dohodnuto jinak. 
  
Nabyvatel nabývá licenci k Software okamžikem uhrazení ceny dle čl. IV odst. 1 této Smlouvy. 
Licence k Softwaru je poskytnuta na dobu trvání této Smlouvy. Po zániku licence k Softwaru 
z jakéhokoliv důvodu ukončí Nabyvatel užití Software a odstraní sám či prostřednictvím 
Poskytovatele z přístrojů všechny jeho rozmnoženiny, nedohodne-li se s Poskytovatelem jinak. 
 
Nabyvatel je oprávněn Software užít pouze k účelu vyplývajícímu z této Smlouvy. 
 
Nabyvatel není povinen licenci k Software využít. 
 
Nabyvatel nemůže oprávnění tvořící součást licence, ať zcela nebo zčásti, poskytnout třetí osobě 
bez předchozího písemného souhlasu Poskytovatele (poskytovat podlicence k Software). Nabyvatel 
nemůže práva a povinnosti z této licence k Software postoupit třetí osobě bez předchozího 
písemného souhlasu Poskytovatele. 
 
Nabyvatel není oprávněn Software užívat ke komerčním účelům (tj. prodávat či pronajímat jej třetím 
osobám) a vydávat jej za vlastní produkt. 
 
Nabyvatel není oprávněn Software měnit a spojovat s jinými počítačovými programy, nedohodne-li se 
s Poskytovatelem jinak. Poskytovatel si je v této souvislosti vědom budoucí spolupráce s 
dodavatelem NIS FONS ENTERPRISE společnosti STAPRO s. r. o. při tvorbě integrační vazby. 
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a umoZnit Nabyvateli uiivani Softwaru ve sjednaném rozsahu. Poskytovatel dale prohlaéuje, 2e mu
nejsou znéma 2adné prava tfetich osob k Softwaru, které by méla za nésledek ztiZeni nebo
nemoZnost uplatnéni prav z této Smlouvy Nabyvateli.
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uvedenych licenénich podminek a Nabyvatel se zavazuje zaplatit Poskytovateli za pravo uZivat
Software sjednanou jednorézovou odménu.
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Centerium) k uiiti na maximalné 250 pi‘istrojfl
o flzemné omezenou na v souladu s prévem uiivané prostory Nabyvatele — se sidlem

Nemocniéni 955, 755 01 Vsetin, IC 26871068, kde jsou umistény pfistroje dodané
Poskytovatelem

o éasové omezenou po dobu trvéni této Smlouvy — tj. do doby jejiho ukonéeni
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umoZnit iadné jiné tfeti osobé pfimo 6i nepfimo uZiti Software, nebude-li sPoskytovatelem
dohodnuto jinak.

Nabyvatel nava licenci k Software okamiikem uhrazeni ceny dle cl. lV odst. 1 této Smlouvy.
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Poskytovatele z pfistrojl‘] véechnyjeho rozmnoZeniny, nedohodne-li se 5 Poskytovatelem jinak.
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Nabyvatel neni povinen licenci k Software vyuiit.

Nabyvatel neml‘JZe oprévnéni tvofici souéést licence, at’ zcela nebo zcésti, poskytnout tfeti osobé
bez pfedchoziho pisemného souhlasu Poskytovatele (poskytovat podlicence k Software). Nabyvatel
nemflie préva a povinnosti z této licence k Software postoupit tfeti osobé bez pfedchoziho
pisemného souhlasu Poskytovatele.

Nabyvatel neni oprévnén Software uZivat ke komercnim L'JéelL‘Jm (tj. prodévat ci pronajimat jej tfetim
osobém) a vydavat jej za vlastni produkt.

Nabyvatel neni opravnén Software ménit a spojovat s jinymi poéitacovymi programy, nedohodne-li se
3 Poskytovatelem jinak. Poskytovatel si je v této souvislosti védom budouci spoluprace s
dodavatelem NIS FONS ENTERPRISE spoleénosti STAPRO s. r. o. pfi tvorbé integracni vazby.
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V případě, že po dobu trvání této Smlouvy dojde ke změnám funkcionality Software provedeným 
Poskytovatelem (tzv. upgrade), je licence Nabyvateli poskytována i k takto změněné, nové verzi 
Software, pokud tato Smlouva trvá. 
 
Nabyvatel bere na vědomí, že Software je chráněn autorským právem. Nabyvatel se zavazuje, že 
nebude vykonávat žádnou činnost, která by mohla jemu nebo třetím osobám umožnit neoprávněné 
užití Software. 
 
Nabyvatel není oprávněn obcházet, odstraňovat či omezovat mechanismy, jež slouží k ochraně práv 
Poskytovatele a informace ohledně autorských práv k Software, a to z žádné rozmnoženiny 
Software. Nabyvatel není oprávněn ze Software odstranit označení Poskytovatele či jiných osob 
z koncernu Poskytovatele. 
 
Nabyvatel je povinen zajistit dodržování ustanovení těchto licenčních podmínek také ze strany 
uživatelů přístrojů, kterým umožnil k Software přístup. V případě, že dojde k porušení ustanovení 
těchto licenčních podmínek ze strany takových uživatelů, odpovídá Nabyvatel Poskytovateli jako by 
licenční podmínky porušil sám. 
 
Podpora provozu software je rovněž předmětem této Smlouvy, jak je popsáno dále v článku III. této 
Smlouvy. 
 
Nabyvatel je povinen zkontrolovat funkčnost Software bez zbytečného odkladu po jeho zpřístupnění 
a bez zbytečného odkladu oznámit Poskytovateli případné chyby. 
 
Nabyvatel bere na vědomí, že Poskytovatel nenese odpovědnost za vady Software vzniklé v 
důsledku zásahů ze strany Nabyvatele nebo třetích osob. 
 
Nabyvatel dále bere na vědomí, že není-li smluvní stranami sjednáno jinak, Poskytovatel nenese 
odpovědnost za funkčnost datové sítě Nabyvatele, funkčnost veřejné datové sítě, funkčnost 
hardwarového vybavení Nabyvatele, za zálohování dat Nabyvatelem, za stav ostatního 
programového vybavení Nabyvatele a za případné zásahy třetích osob do ostatního programového 
vybavení Nabyvatele. Poskytovatel odpovídá pouze za zaviněné porušení jeho povinností. 
 
 

III. 
Zajištění údržby (maintenance) a provozní podpory 

 
1. Předmětem této části plnění Smlouvy je závazek Poskytovatele zajistit Nabyvateli údržbu a podporu 

Softwaru. 
 

2. Struktura této části plnění: 
a) Údržba Softwaru 
b) Podpora Softwaru 

 
3. Poskytovatel se zavazuje poskytnout Nabyvateli služby údržby, které spočívají v pravidelné údržbě 

Softwaru bez nutnosti další notifikace ze strany Nabyvatele.  
 

4. Poskytovatel se zavazuje poskytovat Nabyvateli ve vztahu k údržbě Softwaru služby update, tj. 
pravidelných aktualizací Softwaru za účelem zajištění jeho kontinuální funkčnosti, včetně 
bezpečnostních záplat atd, jak je blíže specifikováno v Příloze č. 2 této Smlouvy.  Služba update 
Softwaru je poskytována bezplatně. 
 

5. Poskytovatel bude Nabyvatele informovat o možnosti upgrade Softwaru, tj. přechodu na vyšší novou 
verzi s novými funkcemi, jak je blíže specifikováno v Příloze č. 2 této Smlouvy, která je zpoplatněna a 
toto plnění není součástí této Smlouvy. 
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V pfl’padé, ie po dobu trvanl' této Smlouvy dojde ke zménam funkcionality Software provedenym
Poskytovatelem (tzv. upgrade), je licence Nabyvateli poskytovana i k takto zménéné, nové verzi
Software, pokud tato Smlouva trva.

Nabyvatel bere na védoml', ie Software je chranén autorskym pravem. Nabyvatel se zavazuje, 2e
nebude vykonavat iadnou cinnost, ktera by mohla jemu nebo tfetl'm osobam umoinit neopravnéné
uZitI' Software.

Nabyvatel nenl' opravnén obchazet, odstranovat ci omezovat mechanismy, jeZ slouil' k ochrané prav
Poskytovatele a informace ohledné autorskych prav kSoftware, ato ziédné rozmnoZeniny
Software. Nabyvatel nenI' opravnén ze Software odstranit oznaéenl' Poskytovatele ci jinych osob
z koncernu Poskytovatele.

Nabyvatel je povinen zajistit doeovanI' ustanovenl' téchto licencnl'ch podml'nek také ze strany
uZivatelu pfl'stroju, ktery/m umoZniI k Software pfl'stup. V pfl’padé, 2e dojde k poruéenl' ustanovenl'
téchto licenénl'ch podml'nek ze strany takovS/ch uiivatelu, odpovr’da Nabyvatel Poskytovateli jako by
licencnl' podml'nky poruéil Sam.

Podpora provozu software je rovnéi pfedmétem této Smlouvy, jak je popsano dale v clanku |||. této
Smlouvy.

Nabyvatel je povinen zkontrolovat funkcnost Software bez zbytecného odkladu po jeho zpfl'stupnénl'
a bez zbytecného odkladu oznamit Poskytovateli pfl’padné chyby.

Nabyvatel bere na védoml', 2e Poskytovatel nenese odpovédnost za vady Software vzniklé v
dl°Js|edku zasahu ze strany Nabyvatele nebo tfetl'ch osob.

Nabyvatel dale bere na védoml', Ze neni-Ii smluvnl' stranami sjednano jinak, Poskytovatel nenese
odpovédnost za funkcnost datové sité Nabyvatele, funkénost vefejné datové site, funkcnost
hardwarového vybavenl' Nabyvatele, za zalohovanl' dat Nabyvatelem, za stav ostatnl'ho
programového vybavenl' Nabyvatele a za pfl’padné zasahy tfetl'ch osob do ostatnl'ho programového
vybavenl' Nabyvatele. Poskytovatel odpovr’da pouze za zavinéné poruéem’jeho povinnostl'.

|||.
Zajiéténi udriby (maintenance) a provozni podpory

Pfedmétem této casti plnénl' Smlouvy je zavazek Poskytovatele zajistit Nabyvateli L'Jebu a podporu
Softwaru.

Struktura této casti plnénl':
a) Udriba Softwaru
b) Podpora Softwaru

Poskytovatel se zavazuje poskytnout Nabyvateli sluiby L'Jdriby, které spocl'vajl' v pravidelné L'Jebé
Softwaru bez nutnosti dalél' notifikace ze strany Nabyvatele.

Poskytovatel se zavazuje poskytovat Nabyvateli ve vztahu k Udribé Softwaru slqy update, tj.
pravidelnych aktualizacr’ Softwaru za ucelem zajiéténl' jeho kontinualnl' funkcnosti, vcetné
bezpecnostnl'ch zaplat atd, jak je blI’Ze specifikovano v Pfiloze c. 2 této Smlouvy. Sluiba update
Softwaru je poskytovana bezplatné.

Poskytovatel bude Nabyvatele informovat o moZnosti upgrade Softwaru, tj. pfechodu na vyéér’ novou
verzi s novymi funkcemi, jak je bll'ie specifikovano v Pfiloze c. 2 této Smlouvy, ktera je zpoplatnéna a
toto plnénl' nenI' soucastl' této Smlouvy.
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6. Poskytovatel se zavazuje poskytnout Nabyvateli službu provozní a technické podpory v případě 
poruch či chyb Softwaru. Podmínky provozní a technické podpory jsou uvedeny v Příloze č. 1 
Smlouvy. 
 

7. Poskytovatel může jednou ročně upravit výši poplatku za poskytnuté služby údržby a provozní 
podpory blíže specifikované v Příloze č. 2 této Smlouvy o roční míru inflace vyjádřenou přírůstkem 
průměrného ročního indexu spotřebitelských cen za uplynulý kalendářní rok, vyhlášenou Českým 
statistickým úřadem (ČSÚ). 
 

IV. 

Cena a platební podmínky 

1. Nabyvatel se zavazuje Poskytovateli za získání licence zaplatit jednorázově částku 849 000 Kč bez 
DPH na základě faktury vystavené Poskytovatelem ke dni podpisu této Smlouvy. 

2. Nabyvatel se dále zavazuje Poskytovateli za služby provozní a technické podpory uvedené v čl. III 
této Smlouvy platit dle podmínek stanovených v Příloze č. 1 Smlouvy. 

3. Splatnost jednotlivých faktur dle této Smlouvy bude vždy stanovena přímo v příslušné faktuře, 
přičemž smluvní strany se dohodly, že splatnost faktur bude činit třicet (30) dní ode dne vystavení 
faktury. 

4. Smluvní strany se dohodly, že v případě prodlení Nabyvatele s úhradou jakékoli odměny či její části 
dle této Smlouvy, je Nabyvatel povinen uhradit Poskytovateli smluvní úrok z prodlení ve výši 0,05 % z 
dlužné částky za každý i jen započatý den prodlení. 

5. Zjistí-li Poskytovatel, že Nabyvatel neuhradil licenční odměnu či jakoukoliv její část nebo odměnu za 
služby uvedené v čl. III této Smlouvy či jakoukoliv její část dle této Smlouvy ani do dvaceti (20) dnů 
po její splatnosti, je oprávněn vyzvat Nabyvatele k úhradě, a to písemně dopisem nebo e-mailem na 

 Pokud Nabyvatel do deseti (10) dnů od doručení takové výzvy 
neprovede nápravu, je Poskytovatel oprávněn pozastavit poskytování jakéhokoli plnění podle této 
Smlouvy (tj. poskytování licence či služeb údržby a podpory Softwaru) v plném rozsahu a není 
odpovědný za jakoukoliv škodu či jinu újmu vzniklou na straně Nabyvatele způsobenou tímto 
pozastavením. Provedením nápravy se v tomto smyslu rozumí připsání dlužné částky a vypočteného 
smluvního úroku z prodlení na účet Poskytovatele. Poskytování licence a služeb údržby a podpory 
Softwaru bude obnoveno nejpozději do 24 hodin poté, co se Poskytovatel dozví o uhrazení dlužné 
částky včetně vypočteného úroku z prodlení. V případě, že Nabyvatel neuhradí dlužnou částku s 
vypočteným smluvním úrokem z prodlení ani do třiceti (30) dnů od doručení výzvy Nabyvateli, je 
Poskytovatel oprávněn tuto Smlouvu vypovědět bez výpovědní doby. 

6. Všechny ceny za plnění poskytnutá dle této Smlouvy jsou uvedeny bez DPH, která bude k uvedeným 
cenám připočtena v zákonem stanovené výši.  

 

V. 

Náhrada škody 
 
1. Smluvní strany se dohodly, že v případě škody či jiné újmy vzniklé Nabyvateli v důsledku porušení 

povinností dle této Smlouvy, za níž nese odpovědnost Poskytovatel, je Poskytovatel povinen nahradit 
Nabyvateli pouze skutečnou Nabyvatelem prokázanou škodu, a nikoliv ušlý zisk či zisk dosahovaný 
zpravidla v poctivém obchodním styku za podmínek obdobných podmínkám této Smlouvy v okruhu 
podnikání Nabyvatele. Výše takové náhrady škody či jiné újmy, ke které by byl Poskytovatel povinen, 
je za celou dobu trvání Smlouvy omezena maximálně do celkové výše 849 000 Kč bez DPH (slovy 
osm set čtyřicet devět tisíckorun českých). V souladu s § 2898 občanského zákoníku se výše 
uvedená limitace náhrady škody či jiné újmy nevztahuje na škody způsobené úmyslně nebo z hrubé 
nedbalosti či na další případy stanovené v zákoně.  
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Poskytovatel se zavazuje poskytnout Nabyvateli slqu provozni a technické podpory v pfl’padé
poruch ("3i chyb Softwaru. Podminky provozni a technické podpory jsou uvedeny v Pfiloze c. 1
Smlouvy.

Poskytovatel mL‘JZe jednou rocné upravit v37§i poplatku za poskytnute’ slqy L'Jdriby a provozni
podpory blI’Ze specifikované v Pfiloze ('2. 2 této Smlouvy o rocni miru inflace vyjédienou pfirfistkem
prflmérného roéniho indexu spotiebitelsky'Ich cen za uplynuly kalendéini rok, vyhlééenou Ceskym
statistickym Uiadem ((380).

IV.

Cena a platebni podminky

Nabyvatel se zavazuje Poskytovateli za ziskéni licence zaplatit jednorézové céstku 849 000 Kc bez
DPH na zékladé faktury vystavené Poskytovatelem ke dni podpisu této Smlouvy.

Nabyvatel se déle zavazuje Poskytovateli za slqy provozni a technické podpory uvedené v él. lll
této Smlouvy platit dle podminek stanovenych v PFiloze ('2. 1 Smlouvy.

Splatnost jednotlivS/ch faktur clle této Smlouvy bude VZdy stanovena pfl’mo v piisluéné faktuie,
piiéemi smluvnl' strany se dohodly, 2e Splatnost faktur bude cinit tficet (30) dni ode dne vystaveni
faktury.

Smluvni strany se dohodly, 2e v piipadé prodleni Nabyvatele s Uhradou jakékoli odmény (":i jeji éésti
dle této Smlouvy, je Nabyvatel povinen uhradit Poskytovateli smluvni Urok z prodleni ve vyéi 0,05 % z
dluZné céstky za kaZdy i jen zapoéaty den prodleni.

Zjisti-li Poskytovatel, ie Nabyvatel neuhradil licencni odménu éi jakoukoliv jejI' éést nebo odménu za
sluiby uvedené v cl. lll této Smlouvy (":i jakoukoliv jeji cést dle této Smlouvy ani do dvaceti (20) dnfl
po jejI' splatnosti, je oprévnén vyzvat Nabyvatele k Uhradé, a to pisemné dopisem nebo e-mailem na

Pokud Nabyvatel do deseti (10) dnl‘] 0d doruceni takové svy
neprovede népravu, je Poskytovatel oprévnén pozastavit poskytovénl' jakéhokoli plnéni podle této
Smlouvy (tj. poskytovéni licence (":i sluZeb Ueby a podpory Softwaru) vplném rozsahu a neni
odpovédny za jakoukoliv ékodu ci jinu Ujmu vzniklou na strané Nabyvatele zpfisobenou timto
pozastavenim. Provedenim népravy se v tomto smyslu rozuml' pfipséni dluZné céstky a vypoéteného
smluvniho L'Jroku z prodleni na Uéet Poskytovatele. Poskytovéni licence a sluZeb L'Jdriby a podpory
Softwaru bude obnoveno nejpozdéji do 24 hodin poté, co se Poskytovatel dozvi o uhrazeni dluZné
céstky véetné vypocteného Uroku z prodlenl'. V pfipadé, 2e Nabyvatel neuhradi dluZnou céstku s
vypoétenym smluvnl'm Urokem z prodlenl' ani do tiiceti (30) dnl‘J 0d doruéeni VS/zvy Nabyvateli, je
Poskytovatel oprévnén tuto Smlouvu vypovédét bez vilpovédnl’ doby.

Véechny ceny za plnéni poskytnuté dle této Smlouvyjsou uvedeny bez DPH, které bude k uvedenym
ceném piipoctena v zékonem stanovené vyiéi.

V.
Néhrada ékody

Smluvni strany se dohodly, ie v piipadé ékody 6i jiné Lijmy vzniklé Nabyvateli v dflsledku poruéeni
povinnosti dle této Smlouvy, za niZ nese odpovédnost Poskytovatel, je Poskytovatel povinen nahradit
Nabyvateli pouze skuteénou Nabyvatelem prokézanou ékodu, a nikoliv uély zisk éi zisk dosahovany
zpravidla v poctivém obchodnim styku za podminek obdobnych podminkém této Smlouvy v okruhu
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je za celou dobu trvénl' Smlouvy omezena maximélné do celkové vyée 849 000 Kt": bez DPH (slovy
osm set ctyFicet devét tisickorun ceskych). Vsouladu 3 § 2898 obéanského zékonl'ku se vyée
uvedené limitace néhrady ékody (":i jiné Ujmy nevztahuje na ékody zpflsobené Umyslné nebo z hrubé
nedbalosti 6i na daléi piipady stanovené v zékoné.
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VI. 

Ochrana informací, ochrana osobních údajů 

 
1. Nedohodnou-li se smluvní strany jinak, považují se za důvěrné informace principy, metody a postupy, 

na kterých je z technického pohledu založen Software (včetně jeho zdrojového kódu) a ostatní 
technické know-how Poskytovatele a jakékoliv další informace vztahující se k předmětu této Smlouvy 
(dále také jako „důvěrné informace“). Předávání informací (údajů) z jedné platformy do druhé či do 
přístroje není takovou důvěrnou informací. Stejně tak nejsou důvěrnou informací údaje potřebné k 
běžnému provozu přístrojů. 
 

2. Nabyvatel se zavazuje zachovávat mlčenlivost ohledně důvěrných informací, a to i po zániku této 
Smlouvy. Nabyvatel nesmí bez předchozího písemného souhlasu Poskytovatele důvěrné informace 
použít či jakkoliv využít a umožnit jejich užití pro sebe nebo třetí osoby. 
 

3. Za důvěrné informace podle tohoto článku se nepovažují ty informace, které se staly veřejně 
známými, aniž by to zavinil Nabyvatel. 

4. V případě porušení jakékoliv povinnosti Nabyvatele uvedené v tomto článku VI. této Smlouvy, je 
Nabyvatel povinen zaplatit Poskytovateli smluvní pokutu ve výši 250.000,- Kč (slovy dvě stě padesát 
tisíc  korun českých), a to za každé takové porušení povinnosti.  Smluvní pokuta je splatná do 
čtrnácti (14) dnů ode dne doručení písemné výzvy Nabyvateli k její úhradě. Nárok na náhradu škody 
nad rámec převyšující smluvní pokutu tím zůstává nedotčen. 
 

5. Ustanovení tohoto článku VI. nejsou dotčena ukončením účinnosti této Smlouvy z jakéhokoliv 
důvodu. 
 

6. Bude-li při vzájemné spolupráci dle této Smlouvy docházet ke zpracování osobních údajů, zavazují 
se smluvní strany dodržovat povinnosti vyplývající z právních předpisů České republiky týkající se 
ochrany osobních údajů, včetně nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2016/679 ze dne 27. 
dubna 2016 o ochraně fyzických osob v souvislosti se zpracováním osobních údajů a o volném 
pohybu těchto údajů a o zrušení směrnice 95/46/ES (obecné nařízení o ochraně osobních údajů). 

 

VII. 

Doba trvání Smlouvy 
 
1. Tato smlouva se sjednává na dobu určitou – deset (10) let. 

 
2. Smluvní strany se dohodly, že Smlouva může být prodloužena na základě písemné žádosti 

Nabyvatele doručené nejpozději do jednoho (1) měsíce před datem ukončení této Smlouvy. Smluvní 
strany se dohodly, že Smlouva v případě akceptace žádosti uvedené v předchozí větě ze strany 
Poskytovatele, se Smlouva prodlouží za stejných podmínek o dalších deset (10) let. Smluvní strany 
se dohodly, že v případě prodloužení této Smlouvy Nabyvatel zaplatí za prodloužení licence 
jednorázovou částku 150.000,-Kč bez DPH. 

 
3. Tato Smlouva může být ukončena: 

 
a) vzájemnou dohodou smluvních stran, která musí mít písemnou formu; nebo 

 

b) písemnou výpovědí Poskytovatele, pokud Nabyvatel poruší následující povinnosti vyplývající 

z této Smlouvy, a to jen na základě těchto uvedených důvodů: 

i. Nabyvatel je v prodlení s úhradou jakékoliv části odměny uvedené v článku IV. této 
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z této Smlouvy, a to jen na základě těchto uvedených důvodů: 

i. Nabyvatel je v prodlení s úhradou jakékoliv části odměny uvedené v článku IV. této 

VI.

Ochrana informaci, ochrana osobnich adajfl

Nedohodnou-li se smluvnl' strany jinak, povaiujl se za dL‘Jvérné informace principy, metody a postupy,
na kterych je z technického pohledu zaloZen Software (véetné jeho zdrojového kodu) a ostatnl'
technické know-how Poskytovatele a jakékoliv dalél' informace vztahujl'ci se k pfedmétu této Smlouvy
(déle také jako ,,dL°Ivérné informace“). Pfedévénl informaci (Udajfl) z jedné platformy do druhé 6i do
pFI'stroje nenl' takovou dflvérnou informaci. Stejné tak nejsou dL‘Jvérnou informacl L'Jdaje potfebne' k
béinému provozu pfistrojl‘].

Nabyvatel se zavazuje zachovévat mléenlivost ohledné dflvérnych informaci, a to ipo zéniku této
Smlouvy. Nabyvatel nesml' bez pfedchozlho pl'semného souhlasu Poskytovatele dl‘Jvérné informace
pouZI't 6i jakkoliv vyuil't a umoinit jejich uZitI' pro sebe nebo tFetI' osoby.

Za dl‘Jvérné informace podle tohoto élénku se nepovaiujl ty informace, které se staly vefejné
znémymi, aniZ by to zavinil Nabyvatel.

V ph’padé poruéem’ jakékoliv povinnosti Nabyvatele uvedené vtomto élénku Vl. této Smlouvy, je
Nabyvatel povinen zaplatit Poskytovateli smluvnl' pokutu ve vyéi 250.000,- K6 (slovy dvé sté padesét
tisic korun éesky/ch), a to za kaZdé takové poruéem’ povinnosti. Smluvnl' pokuta je splatné do
étrnécti (14) dnfl ode dne doruéem’ pisemné vyzvy Nabyvateli k jejl' Uhradé. Nérok na néhradu ékody
nad rémec pfevyéujl'cl smluvnl' pokutu tI'm zflstévé nedotéen.

Ustanovem’ tohoto élénku Vl. nejsou dotéena ukonéem’m L'Jéinnosti této Smlouvy zjakéhokoliv
dflvodu.

Bude-Ii pfi vzéjemné spolupréci dle této Smlouvy dochézet ke zpracovém’ osobnl'ch L'Jdajl‘J, zavazujl'
se smluvm’ strany doeovat povinnosti vyplajI'ci z prévnl'ch pfedpisfl Ceské republiky tykajl'cl se
ochrany osobnl'ch L'JdajL‘], véetné nafl'zenl' Evropského parlamentu a Rady (EU) 2016/679 ze dne 27.
dubna 2016 o ochrané fyzicky'Ich osob v souvislosti se zpracovénl'm osobm’ch Udajfl a o volném
pohybu téchto Udajfl a o zruéenl' smérnice 95/46/ES (obecné nafl'zenl' o ochrané osobnl'ch L'Jdajl‘J).

VII.

Doba trvéni Smlouvy

Tato smlouva se sjednévé na dobu uréitou — deset (10) let.

Smluvnl' strany se dohodly, 2e Smlouva ml‘Jie byt prodlouiena na zékladé pisemné Zédosti
Nabyvatele doruéené nejpozdéji do jednoho (1) mésice pFed datem ukonéem’ této Smlouvy. Smluvm’
strany se dohodly, 2e Smlouva v pfl’padé akceptace Zédosti uvedené v pfedchozi vété ze strany
Poskytovatele, se Smlouva prodlouil' za stejnych podml'nek o dalél'ch deset (10) let. Smluvnl' strany
se dohodly, 2e vpfl'padé prodlouZem’ této Smlouvy Nabyvatel zaplatl' za prodlouiem’ licence
jednorézovou ééstku 150.000,-Ké bez DPH.

Tato Smlouva mflie bylt ukonéena:

a) vzéjemnou dohodou smluvm’ch stran, které musl mI't pisemnou formu; nebo

b) pisemnou vypovédl' Poskytovatele, pokud Nabyvatel poruél' nésledujici povinnosti vyplyvajl'cl
z této Smlouvy, a tojen na zékladé téchto uvedenych dL‘JvodL‘]:

i. Nabyvatel je v prodlenl' s L'Jhradou jakékoliv éésti odmény uvedené vélénku lV. této
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Smlouvy; 

ii. Nabyvatel jakkoliv neoprávněně zasáhne do autorských práv k Softwaru či jinak 

významně poruší licenční podmínky sjednané v této Smlouvě či jinak poruší další 

podmínky sjednané v této Smlouvě; 

 

c)  písemnou výpovědí Nabyvatele, pokud Software není po dobu 30 dnů funkční a nelze jej 

využívat, přičemž Poskytovatel do 10 dnů od uplynutí této třicetidenní lhůty nesjedná nápravu; 

d) jejím uplynutím. 

 

4. Po ukončení této Smlouvy je Nabyvatel povinen okamžitě ukončit používání Software dle této 
Smlouvy. 
 

5. Výpověď dle čl. VII odst. 3 písm. b) této Smlouvy je účinná k datu obdržení výpovědi ze strany 

Nabyvatele. 

 
6. Výpověď dle čl. VII odst. 3 písm. c) této Smlouvy je účinná k datu obdržení výpovědi ze strany 

Poskytovatele, přičemž výpověď je možné podat až poté, co uplyne lhůta předpokládaná tímto 

ustanovením. V případě využití tohoto výpovědního důvodu bude Poskytovatelem Nabyvateli vrácena 

poměrná část odměny za získání licence (vypočtená za období od předčasného ukončení Smlouvy  

do uplynutí původně dohodnuté doby trvání Smlouvy v čl. VII. odst. 1), která bude uhrazena do 30 

dnů od nabytí účinnosti dané výpovědi.    

 

7. Smluvní strany pro vyloučení všech pochybností vylučují v maximální možné míře přípustné právními 

předpisy jiné způsoby ukončení této Smlouvy, než jsou uvedeny v této Smlouvě. 

 

VIII. 

Závěrečná ustanovení 
 

1. Smlouvu lze měnit pouze písemnými dodatky, podepsanými oprávněnými zástupci obou smluvních 
stran. 

 
2. Práva a povinnosti vzniklé z této Smlouvy nesmí být postoupeny bez předchozího písemného 

souhlasu druhé smluvní strany.  
 

3. Smluvní strany prohlašují, že se žádná z nich nepovažuje za slabší smluvní stranu, že se seznámily 
se všemi ustanoveními této Smlouvy, že všechna tato ustanovení byla dobře čitelná a srozumitelná, a 
že si před uzavřením Smlouvy dostatečně poskytly potřebná vysvětlení. Smluvní strany prohlašují, že 
nepovažují žádné ustanovení této Smlouvy za pro ně zvláště nevýhodné, hrubě odporující 
obchodním zvyklostem nebo zásadě poctivého obchodního styku. 
 

4. Tato Smlouva, jakož i práva a povinnosti vzniklé na základě této Smlouvy nebo v souvislosti s ní, se 
řídí zejména občanským zákoníkem s tím, že pro účely vztahů mezi Poskytovatelem a Nabyvatelem 
se vylučuje použití zachovávaných obchodních zvyklostí ve smyslu ustanovení § 558 odst. 2 
občanského zákoníku, a dále se vylučuje použití ustanovení § 557, § 1763, § 1799 a § 1800 
občanského zákoníku. 
 

5. Vystaví-li některá smluvní strana druhé smluvní straně potvrzení o splnění dluhu splatného podle této 
Smlouvy, představuje toto potvrzení jen doklad o splnění dluhu, který je v potvrzení výslovně uveden. 
Smluvní strany si výslovně ujednávají, odchylně od § 1950 občanského zákoníku, že potvrzení o 
splnění dluhu splatného později automaticky nedokládá, že byl splněn i dluh splatný dříve. 
 

6 
 

Smlouvy; 

ii. Nabyvatel jakkoliv neoprávněně zasáhne do autorských práv k Softwaru či jinak 

významně poruší licenční podmínky sjednané v této Smlouvě či jinak poruší další 

podmínky sjednané v této Smlouvě; 

 

c)  písemnou výpovědí Nabyvatele, pokud Software není po dobu 30 dnů funkční a nelze jej 

využívat, přičemž Poskytovatel do 10 dnů od uplynutí této třicetidenní lhůty nesjedná nápravu; 

d) jejím uplynutím. 

 

4. Po ukončení této Smlouvy je Nabyvatel povinen okamžitě ukončit používání Software dle této 
Smlouvy. 
 

5. Výpověď dle čl. VII odst. 3 písm. b) této Smlouvy je účinná k datu obdržení výpovědi ze strany 

Nabyvatele. 

 
6. Výpověď dle čl. VII odst. 3 písm. c) této Smlouvy je účinná k datu obdržení výpovědi ze strany 

Poskytovatele, přičemž výpověď je možné podat až poté, co uplyne lhůta předpokládaná tímto 

ustanovením. V případě využití tohoto výpovědního důvodu bude Poskytovatelem Nabyvateli vrácena 

poměrná část odměny za získání licence (vypočtená za období od předčasného ukončení Smlouvy  

do uplynutí původně dohodnuté doby trvání Smlouvy v čl. VII. odst. 1), která bude uhrazena do 30 

dnů od nabytí účinnosti dané výpovědi.    

 

7. Smluvní strany pro vyloučení všech pochybností vylučují v maximální možné míře přípustné právními 

předpisy jiné způsoby ukončení této Smlouvy, než jsou uvedeny v této Smlouvě. 

 

VIII. 

Závěrečná ustanovení 
 

1. Smlouvu lze měnit pouze písemnými dodatky, podepsanými oprávněnými zástupci obou smluvních 
stran. 

 
2. Práva a povinnosti vzniklé z této Smlouvy nesmí být postoupeny bez předchozího písemného 

souhlasu druhé smluvní strany.  
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Smlouvy;
ii. Nabyvatel jakkoliv neoprévnéné zaséhne do autorskych prév k Softwaru 6i jinak

vyznamné poruél' licenénl' podml'nky sjednané vtéto Smlouvé 6i jinak poruél' dalél'
podml'nky sjednané v této Smlouvé;

c) pisemnou vyipovédl' Nabyvatele, pokud Software nenl' po dobu 30 dm‘] funkénl' a nelze jej
vyuil'vat, priéemi Poskytovatel do 10 dnfl 0d uplynutl' této tricetidennl' IhL‘Jty nesjedné népravu;

d) jejI'm uplynutl'm.

Po ukonéem’ této Smlouvy je Nabyvatel povinen okamZité ukonéit pouil'vénl' Software dle této
Smlouvy.

vypovéd’ dle él. V|| odst. 3 pism. b) této Smlouvy je Uéinné k datu obeenI' vypovédi ze strany
Nabyvatele.

vypovéd’ dle 6|. VII odst. 3 pism. c) této Smlouvy je L'Jéinné k datu obeem’ vypovédi ze strany
Poskytovatele, priéemi vypovéd‘ je moZné podat aZ poté, co uplyne Ihflta predpoklédané tI'mto
ustanovem'm. V prl'padé vyuiitl' tohoto vypovédnl'ho dflvodu bude Poskytovatelem Nabyvateli vrécena
pomérné éést odmény za ziskénl' licence (vypoétené za obdobl' 0d predéasného ukonéem’ Smlouvy
do uplynutl' pflvodné dohodnuté doby trvénl' Smlouvy v él. VII. odst. 1), které bude uhrazena do 30
dnfl 0d nabytl' Uéinnosti dané vyipovédi.

Smluvnl' strany pro vylouéem’ véech pochybnostl' vyluéujl' v maximélnl' moZné mire pripustné prévnl'mi
predpisyjiné zpfisoby ukonéem’ této Smlouvy, neijsou uvedeny v této Smlouvé.

VIII.

Zévéreéné ustanoveni

Smlouvu Ize ménit pouze pisemnymi dodatky, podepsanymi oprévnénymi zéstupci obou smluvnl'ch
stran.

Préva a povinnosti vzniklé z této Smlouvy nesml' byt postoupeny bez predchoziho pisemného
souhlasu druhé smluvnl' strany.

Smluvnl' strany prohlaéujl', 2e se Zédné z nich nepovaZuje za slabél' smluvnl' stranu, 2e se seznémily
se véemi ustanovenimi této Smlouvy, 2e véechna tato ustanoveni byla dobre éitelné a srozumitelné, a
2e si pred uzavrenl'm Smlouvy dostateéné poskytly potrebné vysvétlenl'. Smluvnl' strany prohlaéujl', 2e
nepovaiujl' Zédné ustanoveni této Smlouvy za pro né zvléété nevyhodné, hrubé odporujI'CI'
obchodnl'm zvyklostem nebo zésadé poctivého obchodm’ho styku.

Tato Smlouva, jakoi i préva a povinnosti vzniklé na zékladé této Smlouvy nebo v souvislosti 3 nl', se
ridl' zejména obéanskym zékonl'kem 5 mm, 2e pro 06e vztaht‘] mezi Poskytovatelem a Nabyvatelem
se vyluéuje pouZitI' zachovévanYch obchodnl'ch zvyklostl' ve smyslu ustanoveni § 558 odst. 2
obéanského zékonl'ku, a déle se vyluéuje pouiitl' ustanoveni § 557, § 1763, § 1799 a § 1800
obéanského zékonl'ku.

Vystavi-Ii nékteré smluvnl' strana druhé smluvnl' strané potvrzem’ o splnénl' dluhu splatného podle této
Smlouvy, predstavuje toto potvrzem’jen doklad o splnénl' dluhu, kterYje v potvrzenl' vyslovné uveden.
Smluvnl' strany si VS/slovné ujednévajl', odchylné od § 1950 obéanského zékonl'ku, 2e potvrzenl' o
splném’ dluhu splatného pozdéji automaticky nedoklédé, 2e byl splnén i dluh splatny drive.
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6. Fyzické osoby, které při uzavření této Smlouvy zastupují jednotlivé smluvní strany, prohlašují, že jsou 
plně oprávněny k platnému uzavření takovéto Smlouvy za příslušnou smluvní stranu. 
 

7. Tato Smlouva se řídí a je vykládána podle platných ustanovení právního řádu České republiky. 
 

8. Je-li kterékoliv ustanovení této Smlouvy neplatné, zdánlivé či nevykonatelné, případně stane-li se 
takovým v budoucnu, nedotkne se taková neplatnost, zdánlivost nebo nevykonatelnost platnosti či 
vykonatelnosti ostatních ustanovení této Smlouvy. Smluvní strany v takovém případě vyvinou 
veškeré úsilí, aby takové neplatné, zdánlivé či nevykonatelné ustanovení nahradily ustanovením 
platným či vykonatelným, které se svým účelem nejvíce blíží ustanovení nahrazovanému. Do doby 
nahrazení platí, že na vztahy mezi smluvními stranami, které nejsou smluvně upraveny z důvodu 
neplatnosti, zdánlivosti některého ustanovení této Smlouvy, se použije úprava, obsažená v obecně 
závazných právních předpisech České republiky. 
 

9. Tato Smlouva je vyhotovena ve dvou stejnopisech s platností originálu. Každá ze smluvních stran 
obdrží po jednom stejnopisu této Smlouvy. Toto ustanovení se nepoužije v případě, kdy smluvní 
strany podepisují smlouvu s elektronickými podpisy. 

 
10. V souladu se zákonem č. 340/2015 Sb., o registru smluv v platném znění, Poskytovatel souhlasí s 

uveřejněním této Smlouvy, včetně jejich změn a dodatků mimo informací specifikovaných v 
Prohlášení o označení důvěrných informací, které Poskytovatel předá Nabyvateli nejpozději k datu 
podpisu této smlouvy. 
 
 

11. Tato Smlouva nabývá platnosti dnem jejího podpisu oběma smluvními stranami a stran a účinnosti 
dnem zveřejnění v Registru smluv. 
 

12. Smluvní strany se zavazují, že případný spor budou řešit nejprve vzájemným jednáním a teprve v 
případě nemožnosti dosažení dohody předají věc k projednání příslušnému obecnému soudu. 
Smluvní strany se dohodly na pravomoci soudů České republiky k projednání a rozhodnutí sporů a 
jiných právních věcí vyplývajících z touto Smlouvou založeného právního vztahu, jakož i ze vztahů s 
tímto vztahem souvisejících. Smluvní strany se dohodly, že místně příslušným soudem je v případě 
sporu vzniklého z této Smlouvy soud žalovaného. 
 

13. Tato Smlouva obsahuje úplné ujednání o předmětu Smlouvy a všech náležitostech, které smluvní 
strany měly a chtěly ve Smlouvě ujednat, a které považují za důležité pro závaznost této Smlouvy. 
Žádný projev stran učiněný při jednání o této Smlouvě ani projev učiněný po uzavření této Smlouvy 
nesmí být vykládán v rozporu s výslovnými ustanoveními této Smlouvy a nezakládá žádný závazek 
žádné ze stran. Na důkaz toho připojují své vlastnoruční podpisy. 
 

14. V případě kolize s Přílohou č. 2 Licenční podmínky k softwaru Vigilant Software Suite, mají 
ustanovení této Smlouvy přednost. 
 

15. Přílohy: 

 Příloha č. 1 – Podmínky údržby (maintenance) a provozní podpory 

 Příloha č. 2 – Licenční podmínky k softwaru Vigilant Software Suite 

 Příloha č. 3 – Popis Software 
 

 

..…..…..

Ve Vsetíně 

…..…..…..…..…..…..…..
Fresenius Kabi s.r.o. 

Eva Vencovská, jednatel 
Vsetínská nemocnice a.s. 

Ing. Martin Pavlica, MHA, předseda představenstva 
za poskytovatele za nabyvatele 

 Digitálně podepsal 
 

Datum: 2023.09.14 

Digitálně podepsal 
 

Datum: 2023.09.15 
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11

12.

13.

14.

15.

Fyzické osoby, které pfi uzavrenl' této Smlouvy zastupujl' jednotlivé smluvnl' strany, prohlaéujl', 2e jsou
plné opravnény k platnému uzavfenl' takovéto Smlouvy za pfisluénou smluvnl' stranu.

Tato Smlouva se fidl’ a je vyklédana podle platny'Ich ustanovenl' prévnl'ho radu Ceské republiky.

Je-Ii kterékoliv ustanovenl' této Smlouvy neplatné, zdanlivé éi nevykonatelné, pfl’padné stane-Ii se
takovym v budoucnu, nedotkne se takové neplatnost, zdanlivost nebo nevykonatelnost platnosti 6i
vykonatelnosti ostatnl'ch ustanovenl' této Smlouvy. Smluvnl' strany vtakovém pfl’padé vyvinou
veékeré Usill', aby takové neplatné, zdanlivé ("3i nevykonatelné ustanovenl' nahradily ustanovenl'm
platnym éi vykonatelnym, které se svym L'Jéelem nejvice blI’ZI’ ustanovenl' nahrazovanému. Do doby
nahrazenl' plati, 2e na vztahy mezi smluvnl'mi stranami, které nejsou smluvné upraveny z dflvodu
neplatnosti, zdanlivosti nékterého ustanovenl' této Smlouvy, se pouiije L'Jprava, obsaiena v obecné
zavaznych prévnl'ch pfedpisech Ceské republiky.

Tato Smlouva je vyhotovena ve dvou stejnopisech s platnosti originélu. Kaida ze smluvnl'ch stran
obeI' po jednom stejnopisu této Smlouvy. Toto ustanovenl' se nepouiije v pfl’padé, kdy smluvnl'
strany podepisujl' smlouvu s elektronickymi podpisy.

V souladu se zakonem é. 340/2015 Sb., 0 registru smluv v platne’m znénl', Poskytovatel souhlasr’ s
uvefejnénl'm této Smlouvy, véetné jejich zmén a dodatkt‘] mimo informacr’ specifikovanych v
Prohlaéenl' o oznaéenl' dfivérnych informaCI’, které Poskytovatel pfeda Nabyvateli nejpozdéji k datu
podpisu této smlouvy.

. Tato Smlouva naby'IVa platnosti dnem jejl'ho podpisu obéma smluvnl'mi stranami a stran a Uéinnosti
dnem zvefejnénl' v Registru smluv.

Smluvnl' strany se zavazujl', ie pfl’padny spor budou feéit nejprve vzajemnYm jednénl'm a teprve v
pfl’padé nemoinosti dosaZenI' dohody predajl' véc k projednénl' pfisluénému obecnému soudu.
Smluvnl' strany se dohodly na pravomoci soudfl Ceské republiky k projednanl' a rozhodnutl' sport] a
jinych prévnl'ch véci vyplyvajl'cich z touto Smlouvou zaloieného pravnl'ho vztahu, jakoZ i ze vztahfl s
tI'mto vztahem souvisejl'cfch. Smluvnl' strany se dohodly, 2e mistné pfisluénym soudem je v pfl’padé
sporu vzniklého z této Smlouvy soud ialovaného.

Tato Smlouva obsahuje Uplné ujednanl' o pfedmétu Smlouvy a véech naleiitostech, které smluvnl'
strany mély a chtély ve Smlouvé ujednat, a které povaZujI' za dL‘JIeZité pro zavaznost této Smlouvy.
Zadny projev stran uéinény pfi jednanl' o této Smlouvé ani projev uéinény po uzavrenl' této Smlouvy
nesml' bylt vykladan v rozporu s vyslovnYmi ustanovenl'mi této Smlouvy a nezaklada iédny zavazek
iadné ze stran. Na dflkaz toho pripojujl' své vlastnoruénl' podpisy.

fl’padé kolize sI'Iohou (“3. 2 Licenénl' podml'nky ksoftwaru Vigilant Software Suite, majl'
ustanovenl' této Smlouvy pfednost.

Pfilohy:
o Pfiloha 6. 1 — Podml'nky Ueby (maintenance) a provoznl' podpory
o Pfiloha 6. 2 — Licenénl' podml'nky k softwaru Vigilant Software Suite
0 Pfiloha 6. 3 — Popis Software

Ve Vsetl'né
Di itélné ode sal Digitélné podepsal

D t :20230914 Datum: 2023.09.15

Fresenius Kabi s.r.o. Vsetl’nska’ nemocnice a.s.
Eva Vencovska, jednatel Ing. Martin Pavlica, MHA, pfedseda pfedstavenstva

za poskytovatele za nabyvatele
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Příloha č.1 - Podmínky údržby (maintenance) a provozní podpory 
 
ZÁKLADNÍ PODPORA INSTALACE 
 
kontaktní hodiny podpory 
- Pondělí–pátek: 08-16 hodin 
- Rychlost reakce: do 16 hodin (počítáno v rámci kontaktních hodin, tj. v rámci pracovní doby) 
- Počet ticketů: 3 na rok, po vyčerpání hodinová sazba 2200 Kč bez DPH/hodinu 
- Údržba SQL databáze 

 promazání transačních logů 

 záloha konfigurace 
- Modifikace konfigurace (pokud je potřeba) 
- Analýza/kontrola logu (Vigilant Software Suite) 
- Aplikace Vigilant Software Suite updatů do 5 ti pracovních dnů 
 
kontakty: 
IT Helpdesk 

 
 

 
Pokud není řešeno interním oddělením IT nemocnice: 
- Analýza/kontrola logu (systémové) 
- Instalace updatů (systémové) 
 
Cena při kompletně vzdáleném přístupu: 
15 000 Kč bez DPH na 1 rok 
 
Cena při odepření vzdáleného přístupu: 
+ doprava (11 Kč na km) 
 
Typické využití ticketů v rámci podpory: 
- přesuny dokovacích stanic a úprava v systému Centerium 
- Výměny dokovacích stanic a úprava v systému Centerium 
- Vyžádaná kontrola systému po systémových updatech 
 

8 
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ZÁKLADNÍ PODPORA INSTALACE 
 
kontaktní hodiny podpory 
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Pokud není řešeno interním oddělením IT nemocnice: 
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- Instalace updatů (systémové) 
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Pfiloha 6.1 - Podminky Ueby (maintenance) a provozni podpory

ZAKLADNi PODPORA INSTALACE

kontaktni hodiny podpory
- PondéIi—patek: 08-16 hodin
- Rychlost reakce: do 16 hodin (poéitano v ramci kontaktnich hodin, tj. v ramci pracovni doby)
- Poéet tickett‘]: 3 na rok, p0 vyéerpani hodinové sazba 2200 Kc"; bez DPH/hodinu
- Ueba SQL databaze

o promazani transaénich Iogt‘]
o zaloha konfigurace

- Modifikace konfigurace (pokud je potfeba)
- Analyze/kontrola Iogu (Vigilant Software Suite)
- Aplikace Vigilant Software Suite updatfl do 5 ti pracovnich dnl‘]

kontakty:
IT Helpdesk

Pokud neni fes'eno internim oddélenim IT nemocnice:
- Analyze/kontrola Iogu (systemové)
- Instalace updatl‘] (systémové)

Cena pFi kompletné vzdaleném pFI'stupu:
15 000 Ké bez DPH na1 rok

Cena pFi odepieni vzdaleného pfistupu:
+ doprava (11 Kc"; na km)

Typické vyuZitI' ticketfl v ramci podpory:
- pfesuny dokovacich stanic a L'Jprava v systému Centerium
- VS/mény dokovacich stanic a Uprava v systému Centerium
- VyZadana kontrola systému p0 systémovych updatech
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Preambule 
Nabyvatel licence plánuje používat softwarové produkty Poskytovatele licence ve své společnosti po 

omezenou dobu. Poskytovatel licence proto na základě této Smlouvy umožňuje Nabyvateli licence 

užívání jeho softwarových produktů na omezenou dobu a za tímto účelem poskytuje Nabyvateli 

licence tyto produkty v jejich nejnovější dostupné verzi. Licence podléhají periodické obnově 10 let. 

 

§ 1 Definice    
(1) „Software“ znamená počítačový program v objektovém kódu specifikovaný v licenčním certifikátu 

včetně související dokumentace. Zdrojový kód softwaru není výslovně součástí této Smlouvy. 

(2) Každou „Stranou“, společně „Stranami“, se myslí Nabyvatel licence a Poskytovatel licence, tj. 

právnické osoby, které uzavřely smlouvu o převodu softwaru, která odkazuje na tyto Podmínky. 

(3) Pojem „Důvěrné informace“ zahrnuje veškeré informace zpřístupněné jednou ze Stran nebo jejích 

přidružených společností (dále jen „Poskytovatel informací“) či z jejich podnětu druhé Straně (dále 

jen „Příjemce informací“), s ohledem na účel Smlouvy, a to bez ohledu na to, zda jsou takové 

informace označeny jako „důvěrné“ nebo zda jsou poskytnuty v ústní, obrazové, elektronické, 

písemné či jiné formě. Patří sem zejména technické, vědecké, finanční, obchodní, právní a jiné 

informace, obchodní, výzkumné, marketingové a dodavatelské informace, finanční údaje, obchodní 

tajemství, know-how, strategie, vynálezy, nápady, vzorce, postupy, údaje o testech, surová data, 

zdrojové kódy, technologické postupy, recepty a technické údaje. Zahrnuty jsou rovněž všechny 

poznámky, shrnutí, memoranda a jiné dokumenty vypracované Příjemcem informací, které obsahují 

či reprodukují výše uvedené informace, případně jsou z nich jinak odvozené, a všechny jejich kopie a 

kopie výše uvedených informací. 

(4) „Opravy“ (někdy značené jako updaty, patche) označují opravy týkající se kybernetické 

bezpečnosti nebo zaznamenaných CVE s vysokou kritickou závažností nebo opravy kritických anomálií 

(pouze v případě závad blokujících Nabyvatele licence bez jakéhokoli jiného řešení). Opravy 

nezahrnují nové funkce, jsou kumulativní a mohou je aplikovat pouze pracovníci s certifikací VSS. 

Implementace opravy nemění verzi softwaru. Opravy jsou poskytovány prostřednictvím platformy 

Key2 Nabyvatele licence všem dotčeným Nabyvatelům licence k softwaru Vigilant Software Suite. 

Opravy jsou ke stažení zdarma.  

(5) „Aktualizace“ (někdy značené jako upgrady) představují významné technologické změny s přímým 

dopadem na zamýšlené použití a indikace a méně významné prvky bez přímého dopadu na 

zamýšlené použití a indikace. Aktualizace mohou zahrnovat kybernetickou bezpečnost, vylepšení 

kompatibility a výkonu a opravy nahlášených nebo identifikovaných nekritických závad. Aktualizace 

jsou kumulativní a zahrnují všechny dříve vydané opravy a aktualizace. Aktualizace může změnit verzi 

softwaru a přinášet nové funkce. Aktualizace jsou poskytovány prostřednictvím platformy Nabyvatele 

licence všem příslušným Nabyvatelům licence k softwaru Vigilant Software Suite na základě verzí a 

regulačních požadavků. Aktualizace včetně nových funkcí jsou za poplatek definovaný 

poskytovatelem licence. 
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Preambule
Nabyvatel licence planuje pouil'vat softwarové produkty Poskytovatele licence ve své spoleénosti po
omezenou dobu. Poskytovatel licence proto na zakladé této Smlouvy umoinuje Nabyvateli licence
uil'vénl'jeho softwarovh produktfi na omezenou dobu a za tI'mto ucelem poskytuje Nabyvateli
licence tyto produkty vjejich nejnovéjél' dostupné verzi. Licence podléhajl' periodické obnové 10 let.

§ 1 Definice
(1) ,,Software” znamené pocl'tacovy program v objektovém kédu specifikovam'l v licencnl'm certifikétu
vcetné souvisejl'ci dokumentace. Zdrojovv kéd softwaru nenI' vyslovné soucasti této Smlouvy.

(2) Kaidou ,,Stranou”, spolecné ,,Stranami”, se mysll' Nabyvatel licence a Poskytovatel licence, tj.
pravnické osoby, které uzavFely smlouvu o pFevodu softwaru, které odkazuje na tyto Podml'nky.

(3) Pojem ,,Dflvérné informace” zahrnuje veékeré informace zpFI'stupnéné jednou ze Stran nebo jejich
pFidruiem'Ich spolecnosti (dale jen ,,Poskytovatel informaci”) éi z jejich podnétu druhé Strané (dale
jen ,,PFI'jemce informaci”), s ohledem na ucel Smlouvy, a to bez ohledu na to, zda jsou takové
informace oznaceny jako ,,dfivérné” nebo zda jsou poskytnuty v Ustnl', obrazové, elektronické,
pl'semné ci jiné formé. PatFI' sem zejména technické, védecké, financnl', obchodnl', pravnl' a jiné
informace, obchodnl', skumné, marketingové a dodavatelské informace, financni L'Jdaje, obchodnl'
tajemstVI’, know-how, strategie, vynalezy, napady, vzorce, postupy, L'Jdaje o testech, surové data,
zdrojové kédy, technologické postupy, recepty a technické Udaje. Zahrnutyjsou rovnéi v§echny
poznémky, shrnutl', memoranda a jiné dokumenty vypracované PFI’jemcem informaci, které obsahujl'
ci reprodukujivVée uvedené informace, pFI’padné jsou z nich jinak odvozené, a v§echnyjejich kopie a
kopie vy'lée uvedenVch informaci.

(4) ,,Opravy” (nékdy znacené jako updaty, patche) oznacujl' opravy tajici se kybernetické
bezpecnosti nebo zaznamenanVch CVE s vysokou kritickou zavainosti nebo opravy kriticch anomalil'
(pouze v pFI’padé zavad blokujl'cich Nabyvatele licence bez jakéhokoli jiného Feéenl'). Opravy
nezahrnujl' nové funkce, jsou kumulativnl' a mohou je aplikovat pouze pracovnl'ci s certifikaci VSS.
Implementace opravy neménl' verzi softwaru. Opravy jsou poskytovény prostFednictVI’m platformy
Key2 Nabyvatele licence v§em dotcea Nabyvatelfim licence k softwaru Vigilant Software Suite.
Opravyjsou ke staienl' zdarma.

(5) ,,Aktualizace” (nékdy znacené jako upgrady) pFedstavujI' snamné technologické zmény s pFim
dopadem na zamy'lélené pouiitl' a indikace a méné snamné prvky bez pFI'mého dopadu na
zamVélené pouiitl' a indikace. Aktualizace mohou zahrnovat kybernetickou bezpecnost, vylepéenl'
kompatibility a konu a opravy nahlééenVch nebo identifikovam'lch nekriticch zavad. Aktualizace
jsou kumulativnl' a zahrnujl' véechny dFI've vydané opravy a aktualizace. Aktualizace mflie zménit verzi
softwaru a pFinaéet nové funkce. Aktualizace jsou poskytovany prostFednictVI’m platformy Nabyvatele
licence v§em pFislu§n§Im Nabyvatelfim licence k softwaru Vigilant Software Suite na zakladé verzi a
regulacnich poiadavkfi. Aktualizace vcetné novh funkcijsou za poplatek definovany'l
poskytovatelem licence.



§ 2 Předmět Smlouvy, povinnosti Nabyvatele licence spolupracovat       
(1) Předmětem této Smlouvy je převod Softwaru na omezenou dobu během trvání této Smlouvy 

spolu s udělením práv potřebných k jeho užívání v souladu s touto Smlouvou podle § 3 těchto 

Podmínek. 

(2) Poskytovatel licence poskytne Nabyvateli licence kopii programu, který je předmětem této 

Smlouvy, a související dokumentaci v digitální podobě na vhodném nosiči dat. V případě, že bude 

Software chráněn licenčním klíčem, obdrží Nabyvatel licence licenční klíč výhradně pro použití 

Softwaru, jak je blíže specifikováno v této Smlouvě, licenčním certifikátu a dokumentaci.   

(3) Vlastní kvalita Softwaru je jednoznačně určena Smlouvou o převodu softwaru a Dokumentací. 

(4) Poskytovatel licence může kdykoli změnit funkční rozsah Softwaru, a to v míře, která bude pro 

Nabyvatele licence přiměřená. Změna Softwaru je pro Nabyvatele licence přiměřená zejména tehdy, 

stane-li se nezbytnou z důležitého důvodu - například z důvodu přerušení poskytování služeb ze 

strany subdodavatelů nebo z bezpečnostních důvodů - a vlastnosti plnění definované ve specifikaci 

plnění zůstávají v podstatě nezměněny, stejně jako hlavní výkonnostní parametry Softwaru. Pokud se 

změny netýkají výhradně rozšíření funkcí Softwaru nebo pouze nepodstatných součástí služeb 

poskytovaných Poskytovatelem licence, bude Poskytovatel licence Nabyvatele licence o změnách 

povinen písemně informovat nejméně tři týdny před jejich účinností. 

(5) Poskytovatel licence je oprávněn, nikoli však povinen rozšířit a dále rozvíjet funkční rozsah 

Softwaru. Společnost Fresenius Kabi si vyhrazuje právo nabízet rozšíření a/nebo další vývoj pouze po 

zaplacení dodatečného poplatku. Pokud si Nabyvatel licence zarezervuje rozšíření nebo další rozvoj 

za úplatu prostřednictvím odpovídající dodatečné smlouvy ke stávající licenční smlouvě, použijí se na 

takovou rezervaci přiměřeně tyto všeobecné podmínky. Pokud společnost Fresenius Kabi po uzavření 

Smlouvy poskytuje rozšířené nebo dodatečné funkce zdarma, budou tyto poskytované funkce 

považovány za dobrovolnou službu společnosti Fresenius Kabi. 

(6) Instalační a konfigurační služby nejsou předmětem této smlouvy, ale mohou být mezi Stranami 

dohodnuty samostatně. V případě neexistence samostatné smlouvy musí Nabyvatel licence nezávisle 

zajistit, že je schopen službu přijímat. Strany se dohodly, že veškeré úsilí a náklady vzniklé v důsledku 

toho, že Nabyvatel licence nebude moci služby přijímat či využívat, ponese Nabyvatel licence. 

Součástí smlouvy není zejména poskytnutí potřebného hardwaru a softwaru (např. prohlížeče) 

Poskytovatelem licence. Nabyvatel licence nemá žádný nárok na přístup ke zdrojovým kódům 

softwaru poskytovaného společností Fresenius Kabi. Za provoz / používání Softwaru odpovídá 

Nabyvatel licence. 

(7) Poskytovatel licence je oprávněn zablokovat přístup Nabyvatele licence k Softwaru, pokud  

(a) existují náznaky, že přístupové údaje Nabyvatele licence byly nebo budou zneužity nebo že 

přístupové údaje byly nebo budou poskytnuty neoprávněné třetí straně; 

(b) existují náznaky, že neoprávněné třetí strany jinak získaly přístup k Softwaru poskytnutému 

Nabyvateli licence;  

(c) je blokování nezbytné z technických důvodů; 

(d) je Poskytovatel licence povinen Software zablokovat ze zákona, na základě soudního nebo jiného 

úředního rozhodnutí; 

(e) je Nabyvatel licence více než dva týdny v prodlení s platbou dohodnutého poplatku; 
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zaplacení dodatečného poplatku. Pokud si Nabyvatel licence zarezervuje rozšíření nebo další rozvoj 
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takovou rezervaci přiměřeně tyto všeobecné podmínky. Pokud společnost Fresenius Kabi po uzavření 

Smlouvy poskytuje rozšířené nebo dodatečné funkce zdarma, budou tyto poskytované funkce 
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dohodnuty samostatně. V případě neexistence samostatné smlouvy musí Nabyvatel licence nezávisle 
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přístupové údaje byly nebo budou poskytnuty neoprávněné třetí straně; 

(b) existují náznaky, že neoprávněné třetí strany jinak získaly přístup k Softwaru poskytnutému 
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úředního rozhodnutí; 

(e) je Nabyvatel licence více než dva týdny v prodlení s platbou dohodnutého poplatku; 

§ 2 Piedmét Smlouvy, povinnosti Nabyvatele licence spolupracovat
(1) Predmétem této Smlouvy je prevod Softwaru na omezenou dobu béhem trvéni této Smlouvy
spolu s udélenim prév potrebm'lch kjeho uil'véni v souladu s touto Smlouvou podle § 3 téchto
Podml'nek.

(2) Poskytovatel licence poskytne Nabyvateli licence kopii programu, kteee predmétem této
Smlouvy, a souvisejici dokumentaci v digitélni podobé na vhodném nosici dat. V pripadé, 2e bude
Software chrénén licenénim kliéem, obdrii Nabyvatel licence licencni klié vVhradné pro pouiiti
Softwaru, jakje bliie specifikovéno v této Smlouvé, licenénim certifikétu a dokumentaci.

(3) Vlastni kvalita Softwaru je jednoznacné uréena Smlouvou o prevodu softwaru a Dokumentaci.

(4) Poskytovatel licence mfiie kdykoli zménit funkéni rozsah Softwaru, a to v mire, které bude pro
Nabyvatele licence primérené. Zména Softwaru je pro Nabyvatele licence primérené zejména tehdy,
stane-li se nezbytnou z dflleiitého dfivodu - napriklad z dflvodu preruéeni poskytovéni sluieb ze
strany subdodavatelt‘] nebo z bezpecnostnich dflvodfl - a vlastnosti plnéni definované ve specifikaci
plnéni zflstévajiv podstaté nezménény, stejné jako hlavni Wkonnostni parametry Softwaru. Pokud se
zmény netaji vy'lhradné rozéireni funkci Softwaru nebo pouze nepodstatm'lch souéésti sluieb
poskytovam'lch Poskytovatelem licence, bude Poskytovatel licence Nabyvatele licence 0 zménéch
povinen pisemné informovat nejméné tri ty'ldny pied jejich ucinnosti.

(5) Poskytovatel licence je oprévnén, nikoli véak povinen roz§irit a déle rozvijet funkéni rozsah
Softwaru. Spolecnost Fresenius Kabi si vyhrazuje prévo nabizet roz§ireni a/nebo daléi vy'lvoj pouze po
zaplaceni dodatecného poplatku. Pokud si Nabyvatel licence zarezervuje roz§ireni nebo daléi rozvoj
za Uplatu prostrednictvim odpovidajici dodatecné smlouvy ke stévajici licencni smlouvé, pouiiji se na
takovou rezervaci primérené tyto véeobecné podminky. Pokud spoleénost Fresenius Kabi po uzavreni
Smlouvy poskytuje rozéirené nebo dodatecné funkce zdarma, budou tyto poskytované funkce
povaiovény za dobrovolnou sluibu spoleénosti Fresenius Kabi.

(6) Instalacni a konfiguraéni sluiby nejsou predmétem této smlouvy, ale mohou t mezi Stranami
dohodnuty samostatné. V pripadé neexistence samostatné smlouvy musi Nabyvatel licence nezévisle
zajistit, ie je schopen sluibu prijimat. Strany se dohodly, 2e ve§keré Usili a néklady vzniklé v dfisledku
toho, ie Nabyvatel licence nebude moci sluiby prijimat éi vyuiivat, ponese Nabyvatel licence.
Souéésti smlouvy neni zejména poskytnuti potrebného hardwaru a softwaru (napr. prohliieée)
Poskytovatelem licence. Nabyvatel licence nemé iédnv nérok na pristup ke zdrojov kédfim
softwaru poskytovaného spoleénosti Fresenius Kabi. Za provoz/ pouiivénl' Softwaru odpovidé
Nabyvatel licence.

(7) Poskytovatel licence je oprévnén zablokovat pristup Nabyvatele licence k Softwaru, pokud

(a) existujl' néznaky, 2e pristupové Lidaje Nabyvatele licence byly nebo budou zneuiity nebo 2e
pristupové Udaje byly nebo budou poskytnuty neoprévnéné treti strané;

(b) existuji néznaky, 2e neoprévnéné treti stranyjinak ziskaly pristup k Softwaru poskytnutému
Nabyvateli licence;

(c) je blokovéni nezbytné z technicch dfivodfi;

(cl) je Poskytovatel licence povinen Software zablokovat ze zékona, na zékladé soudniho nebo jiného
uredniho rozhodnuti;

(e) je Nabyvatel licence vice nei dva tVdny v prodlenl' s platbou dohodnutého poplatku;



(f) Nabyvatel licence poskytl nepravdivé nebo neplatné kontaktní údaje a komunikace mezi 

společností Fresenius Kabi a Nabyvatelem licence již není možná; 

(g) Nabyvatel licence poskytl nepravdivé platební údaje a není zajištěno řádné plnění povinností 

Nabyvatele licence dle této Smlouvy. 

(h) Poskytovatel licence oznámí zablokování přístupu k Softwaru Nabyvateli licence alespoň jeden 

pracovní den před tím, než zablokování nabude účinnosti, s výjimkou případů, kdy Nabyvatele licence 

nelze kontaktovat podle bodu (f), a to přinejmenším v písemné podobě a v rozsahu, který lze 

považovat za přiměřený s ohledem na zájmy obou smluvních stran, a který bude odpovídající 

vzhledem k účelu blokace. 

(8) Při používání Softwaru ve vztahu lékař-pacient je Nabyvatel licence povinen plně dodržovat 

veškeré povinnosti vůči pacientům, které pro něj nebo pro lékaře a/nebo jiné zdravotnické 

pracovníky a/nebo jiné poskytovatele služeb, které zaměstnává, vyplývají z profesního práva lékařů 

nebo jiných poskytovatelů služeb nebo zajistit jejich dodržování lékaři nebo jinými poskytovateli 

služeb, kteří pro něj nebo jeho jménem pracují, jakož i zajistit léčbu v souladu s profesními standardy. 

§ 3 Udělení práv 
(1) Současně se zaplacením odměny podle Licenční smlouvy uzavřené mezi smluvními stranami 

získává Nabyvatel licence nevýhradní, nepřevoditelné a nesublicencovatelné právo, časově omezené 

na dobu trvání licenční smlouvy, k užívání Softwaru v rozsahu stanoveném těmito Podmínkami a 

licenční smlouvou. Smluvní užívání zahrnuje instalaci, jakož i načítání, zobrazování a spouštění 

nainstalovaného softwaru. Druh a rozsah smluvního užívání se jinak určí v souladu s licenční 

smlouvou. 

(2) Nabyvatel licence je oprávněn vytvořit záložní kopii nosiče dat, který mu byl v souladu s touto 

Smlouvou poskytnut. Nabyvatel licence viditelně umístí na vytvořenou záložní kopii poznámku 

"Záložní kopie" a upozornění na autorská práva Výrobce. Záložní kopie se po vypršení / ukončení 

doby platnosti Smlouvy vymaže. 

(3) Nabyvatel licence je dále oprávněn Software duplikovat, upravovat nebo dekompilovat pouze v 

případě, že je to právně přípustné, a pouze tehdy, pokud informace potřebné k tomuto účelu nejsou 

na žádost Nabyvatele licence zpřístupněny výrobcem Softwaru nebo Poskytovatelem licence. 

(4) Nabyvatel licence není oprávněn pořizovat duplikáty Softwaru mimo případy uvedené v 

odstavcích 1 až 3. 

(5) Nabyvatel licence není oprávněn poskytnout kopii Softwaru, která mu byla předána, ani 

případnou záložní kopii třetím osobám. Nabyvatel licence zejména nesmí Software prodávat, 

půjčovat, pronajímat ani jinak poskytovat sublicence k Softwaru, ani Software veřejně reprodukovat 

či zpřístupňovat. 

(6) Pokud Nabyvatel licence poruší kterékoli z výše uvedených ustanovení, veškerá práva na užívání 

udělená na základě této Smlouvy okamžitě pozbývají platnosti a automaticky přecházejí zpět na 

Poskytovatele licence. V takovém případě je Nabyvatel licence povinen okamžitě a úplně ukončit 

používání Softwaru, odstranit všechny kopie Softwaru nainstalované ve svých systémech a odstranit 

všechny případně vytvořené záložní kopie nebo je předat Poskytovateli licence. 

(7) Nabyvatel licence smí licenci používat všemi způsoby nezbytnými pro jeho řádné užívání dle jeho 

účelového určení, bez jakéhokoli omezení, tj. zejména na celém území České republiky, bez omezení 

(f) Nabyvatel licence poskytl nepravdivé nebo neplatné kontaktní údaje a komunikace mezi 

společností Fresenius Kabi a Nabyvatelem licence již není možná; 

(g) Nabyvatel licence poskytl nepravdivé platební údaje a není zajištěno řádné plnění povinností 

Nabyvatele licence dle této Smlouvy. 

(h) Poskytovatel licence oznámí zablokování přístupu k Softwaru Nabyvateli licence alespoň jeden 

pracovní den před tím, než zablokování nabude účinnosti, s výjimkou případů, kdy Nabyvatele licence 

nelze kontaktovat podle bodu (f), a to přinejmenším v písemné podobě a v rozsahu, který lze 

považovat za přiměřený s ohledem na zájmy obou smluvních stran, a který bude odpovídající 

vzhledem k účelu blokace. 

(8) Při používání Softwaru ve vztahu lékař-pacient je Nabyvatel licence povinen plně dodržovat 

veškeré povinnosti vůči pacientům, které pro něj nebo pro lékaře a/nebo jiné zdravotnické 

pracovníky a/nebo jiné poskytovatele služeb, které zaměstnává, vyplývají z profesního práva lékařů 

nebo jiných poskytovatelů služeb nebo zajistit jejich dodržování lékaři nebo jinými poskytovateli 

služeb, kteří pro něj nebo jeho jménem pracují, jakož i zajistit léčbu v souladu s profesními standardy. 

§ 3 Udělení práv 
(1) Současně se zaplacením odměny podle Licenční smlouvy uzavřené mezi smluvními stranami 

získává Nabyvatel licence nevýhradní, nepřevoditelné a nesublicencovatelné právo, časově omezené 

na dobu trvání licenční smlouvy, k užívání Softwaru v rozsahu stanoveném těmito Podmínkami a 

licenční smlouvou. Smluvní užívání zahrnuje instalaci, jakož i načítání, zobrazování a spouštění 

nainstalovaného softwaru. Druh a rozsah smluvního užívání se jinak určí v souladu s licenční 

smlouvou. 

(2) Nabyvatel licence je oprávněn vytvořit záložní kopii nosiče dat, který mu byl v souladu s touto 

Smlouvou poskytnut. Nabyvatel licence viditelně umístí na vytvořenou záložní kopii poznámku 

"Záložní kopie" a upozornění na autorská práva Výrobce. Záložní kopie se po vypršení / ukončení 

doby platnosti Smlouvy vymaže. 

(3) Nabyvatel licence je dále oprávněn Software duplikovat, upravovat nebo dekompilovat pouze v 

případě, že je to právně přípustné, a pouze tehdy, pokud informace potřebné k tomuto účelu nejsou 

na žádost Nabyvatele licence zpřístupněny výrobcem Softwaru nebo Poskytovatelem licence. 

(4) Nabyvatel licence není oprávněn pořizovat duplikáty Softwaru mimo případy uvedené v 

odstavcích 1 až 3. 

(5) Nabyvatel licence není oprávněn poskytnout kopii Softwaru, která mu byla předána, ani 

případnou záložní kopii třetím osobám. Nabyvatel licence zejména nesmí Software prodávat, 

půjčovat, pronajímat ani jinak poskytovat sublicence k Softwaru, ani Software veřejně reprodukovat 

či zpřístupňovat. 

(6) Pokud Nabyvatel licence poruší kterékoli z výše uvedených ustanovení, veškerá práva na užívání 

udělená na základě této Smlouvy okamžitě pozbývají platnosti a automaticky přecházejí zpět na 

Poskytovatele licence. V takovém případě je Nabyvatel licence povinen okamžitě a úplně ukončit 

používání Softwaru, odstranit všechny kopie Softwaru nainstalované ve svých systémech a odstranit 

všechny případně vytvořené záložní kopie nebo je předat Poskytovateli licence. 

(7) Nabyvatel licence smí licenci používat všemi způsoby nezbytnými pro jeho řádné užívání dle jeho 

účelového určení, bez jakéhokoli omezení, tj. zejména na celém území České republiky, bez omezení 

(f) Nabyvatel licence poskytl nepravdivé nebo neplatné kontaktnl' Udaje a komunikace mezi
spoleénosti Fresenius Kabi a Nabyvatelem licence jii nenl' moiné;

(g) Nabyvatel licence poskytl nepravdivé platebnl' Udaje a nenl' zajiéténo rédné plnénl' povinnosti
Nabyvatele licence dle této Smlouvy.

(h) Poskytovatel licence oznéml' zablokovénl' pristupu k Softwaru Nabyvateli licence alespon jeden
pracovnl' den pred tI'm, nei zablokovénl' nabude 06innosti, s Wjimkou pripadfi, kdy Nabyvatele licence
nelze kontaktovat podle bodu (f), a to prinejmenél'm v pisemné podobé a v rozsahu, kterV lze
povaiovat za primérem'l s ohledem na zéjmy obou smluvnl'ch stran, a kterv bude odpovidajl'ci
vzhledem k ucelu blokace.

(8) PFi pouiivénl' Softwaru ve vztahu lékaF-pacientje Nabyvatel licence povinen plné dodriovat
ve§keré povinnosti vfici pacientflm, které pro néj nebo pro lékare a/nebo jiné zdravotnické
pracovnl'ky a/nebo jiné poskytovatele sluieb, které zaméstnévé, vypvajI’ z profesniho préva lékart‘]
nebo jim'lch poskytovatelfl sluieb nebo zajistit jejich dodriovénl' lékari nebo jiai poskytovateli
sluieb, kterl' pro néj nebo jehojménem pracujl', jakoi i zajistit lécbu v souladu s profesnl'mi standardy.

§ 3 Udélenl’ prév
(1) Soucasné se zaplacenl'm odmény podle Licencnl' smlouvy uzavrené mezi smluvnl'mi stranami
ziskévé Nabyvatel licence nevy'lhradnl', neprevoditelné a nesublicencovatelné prévo, Easové omezené
na dobu trvénl' licencni smlouvy, k uiivénl' Softwaru v rozsahu stanoveném témito Podml'nkami a
licenénl' smlouvou. Smluvnl' uiivénl' zahrnuje instalaci, jakoi i nacl'ténl', zobrazovénl' a spouéténl'
nainstalovaného softwaru. Druh a rozsah smluvniho uiivénl' sejinak urél'v souladu s licenénl'
smlouvou.

(2) Nabyvatel licence je oprévnén vytvorit zéloinl' kopii nosiée dat, kterV mu byl v souladu s touto
Smlouvou poskytnut. Nabyvatel licence viditelné umI'stI' na vytvoFenou zéloinl' kopii poznémku
"Zéloinl' kopiell a upozornénl' na autorské préva VVrobce. Zéloini kopie se po vypr§eni/ ukoncenl'
doby platnosti Smlouvy vymaie.

(3) Nabyvatel licence je déle oprévnén Software duplikovat, upravovat nebo dekompilovat pouze v
pripadé, 2e je to prévné pripustné, a pouze tehdy, pokud informace potrebné k tomuto L'Jéelu nejsou
na Zédost Nabyvatele licence zprl'stupnény Wrobcem Softwaru nebo Poskytovatelem licence.

(4) Nabyvatel licence nenI' oprévnén porizovat duplikéty Softwaru mimo pFI’pady uvedené v
odstavcich 1 ai 3.

(5) Nabyvatel licence nenI' oprévnén poskytnout kopii Softwaru, které mu byla predéna, ani
pripadnou zéloini kopii tretl'm osobém. Nabyvatel licence zejména nesmI'Software prodévat,
pfijcovat, pronajl'mat ani jinak poskytovat sublicence k Softwaru, ani Software verejné reprodukovat
ci zpristupnovat.

(6) Pokud Nabyvatel licence poruél' kterékoli z Wée uvedem'lch ustanoveni, ve§keré préva na uil'vénl'
udélené na zékladé této Smlouvy okamiité posvajI’ platnosti a automaticky prechézejl' zpét na
Poskytovatele licence. V takovém pripadé je Nabyvatel licence povinen okamiité a L'Jplné ukoncit
pouiivénl' Softwaru, odstranit véechny kopie Softwaru nainstalované ve sch systémech a odstranit
véechny pripadné vytvorené zéloini kopie nebo je predat Poskytovateli licence.

(7) Nabyvatel licence smI' licenci pouil'vat v§emi zpfisoby nezbytny'lmi pro jeho Fédné uiivénl' dle jeho
Ocelového uréenl', bez jakéhokoli omezenl', tj. zejména na celém L'izeml' Ceské republiky, bez omezenl'



počtu užití, jakýchkoli úkonů, pacientů, vyšetření, uživatelů registrovaných nebo současně 

přihlášených a na dobu trvání majetkových práv autorských.  

§ 4 Odměna, splatnost a prodlení    
(1) Odměna za poskytnutí práva k užívání Softwaru se stanoví v souladu s licenční smlouvou 

uzavřenou mezi stranami. 

§ 5 Ochrana Softwaru / Audit 
(1) Nabyvatel licence je povinen přijmout vhodná opatření k ochraně Softwaru před přístupem 

neoprávněných třetích osob, zejména uchovávat všechny kopie Softwaru na chráněném místě. 

(2) Nabyvatel licence souhlasí s tím, že Poskytovatel licence může nejvýše jednou za dvanáct (12) 

měsíců a pouze v případě a po oznámení jakéhokoli podezření na používání v rozporu s touto 

Smlouvou provést audit softwarových záznamů Nabyvatele licence týkajících se Programu, které byly 

Nabyvatelem licence předem anonymizovány, aby zjistil, zda je používání Programu Nabyvatelem 

licence v souladu s touto Smlouvou a/nebo Objednávkou. Za tímto účelem poskytne Nabyvatel 

licence Poskytovateli licence informace, umožní kontrolu příslušných dokumentů a záznamů a 

umožní audit používaného hardwarového a softwarového prostředí Poskytovatelem licence nebo 

auditorskou firmou určenou Poskytovatelem licence a přijatelnou pro Nabyvatele licence. 

Poskytovatel licence může provést audit v prostorách Nabyvatele licence v jeho běžné pracovní době 

nebo jej může nechat provést třetími stranami, které jsou vázány mlčenlivostí. Poskytovatel licence 

dbá na to, aby jeho činnost na místě co nejméně narušovala obchodní činnost Nabyvatele licence. 

Pokud se při kontrole zjistí překročení zakoupeného počtu licencí o více než 5 % (pět procent) nebo 

jiné nesmluvní použití, nese náklady na kontrolu Nabyvatel licence, jinak náklady nese Prodávající.  

Všechna ostatní práva jsou vyhrazena. 

§ 6 Doba platnosti a ukončení   
(1) Doba platnosti a ukončení licenční smlouvy se řídí ustanoveními v ní uvedenými. 

(2) Licenční smlouvu může navíc kterákoli ze stran písemně vypovědět bez výpovědní lhůty z 

oprávněného důvodu. Oprávněný důvod opravňující Poskytovatele licence k ukončení Smlouvy 

existuje zejména v případě, že Nabyvatel licence porušuje práva Poskytovatele licence na užívání 

Softwaru nad rámec povolený touto Smlouvou a v přiměřené lhůtě po upozornění Poskytovatele 

licence toto porušení nenapraví.   

(3) Výpověď musí být podána písemně. 

(4) V případě ukončení licence je Nabyvatel licence povinen přestat Software používat, odstranit ze 

svých počítačů všechny nainstalované kopie programu a podle rozhodnutí Poskytovatele licence 

neprodleně vrátit Poskytovateli licence všechny případně vytvořené záložní kopie nebo je zničit. 

§ 7 Údržba 
(1) Poskytovatel licence zaručuje, že smluvně dohodnutý stav Softwaru bude po dobu trvání Smlouvy 

v podstatě zachován a že žádná práva třetích osob nebudou bránit používání Softwaru v souladu se 

Smlouvou. Poskytovatel licence je povinen v přiměřené lhůtě odstranit veškeré podstatné vady a 

vady vlastnického práva k pronajatému majetku.  Poskytovatel licence splní svou povinnost odstranit 

vady také tím, že na své domovské stránce zpřístupní ke stažení aktualizace s automatickou instalací 

a nabídne Nabyvateli licence telefonickou podporu pro řešení případných problémů s instalací. 

počtu užití, jakýchkoli úkonů, pacientů, vyšetření, uživatelů registrovaných nebo současně 

přihlášených a na dobu trvání majetkových práv autorských.  

§ 4 Odměna, splatnost a prodlení    
(1) Odměna za poskytnutí práva k užívání Softwaru se stanoví v souladu s licenční smlouvou 

uzavřenou mezi stranami. 

§ 5 Ochrana Softwaru / Audit 
(1) Nabyvatel licence je povinen přijmout vhodná opatření k ochraně Softwaru před přístupem 

neoprávněných třetích osob, zejména uchovávat všechny kopie Softwaru na chráněném místě. 

(2) Nabyvatel licence souhlasí s tím, že Poskytovatel licence může nejvýše jednou za dvanáct (12) 

měsíců a pouze v případě a po oznámení jakéhokoli podezření na používání v rozporu s touto 

Smlouvou provést audit softwarových záznamů Nabyvatele licence týkajících se Programu, které byly 

Nabyvatelem licence předem anonymizovány, aby zjistil, zda je používání Programu Nabyvatelem 

licence v souladu s touto Smlouvou a/nebo Objednávkou. Za tímto účelem poskytne Nabyvatel 

licence Poskytovateli licence informace, umožní kontrolu příslušných dokumentů a záznamů a 

umožní audit používaného hardwarového a softwarového prostředí Poskytovatelem licence nebo 

auditorskou firmou určenou Poskytovatelem licence a přijatelnou pro Nabyvatele licence. 

Poskytovatel licence může provést audit v prostorách Nabyvatele licence v jeho běžné pracovní době 

nebo jej může nechat provést třetími stranami, které jsou vázány mlčenlivostí. Poskytovatel licence 

dbá na to, aby jeho činnost na místě co nejméně narušovala obchodní činnost Nabyvatele licence. 

Pokud se při kontrole zjistí překročení zakoupeného počtu licencí o více než 5 % (pět procent) nebo 

jiné nesmluvní použití, nese náklady na kontrolu Nabyvatel licence, jinak náklady nese Prodávající.  

Všechna ostatní práva jsou vyhrazena. 

§ 6 Doba platnosti a ukončení   
(1) Doba platnosti a ukončení licenční smlouvy se řídí ustanoveními v ní uvedenými. 

(2) Licenční smlouvu může navíc kterákoli ze stran písemně vypovědět bez výpovědní lhůty z 

oprávněného důvodu. Oprávněný důvod opravňující Poskytovatele licence k ukončení Smlouvy 

existuje zejména v případě, že Nabyvatel licence porušuje práva Poskytovatele licence na užívání 

Softwaru nad rámec povolený touto Smlouvou a v přiměřené lhůtě po upozornění Poskytovatele 

licence toto porušení nenapraví.   

(3) Výpověď musí být podána písemně. 

(4) V případě ukončení licence je Nabyvatel licence povinen přestat Software používat, odstranit ze 

svých počítačů všechny nainstalované kopie programu a podle rozhodnutí Poskytovatele licence 

neprodleně vrátit Poskytovateli licence všechny případně vytvořené záložní kopie nebo je zničit. 

§ 7 Údržba 
(1) Poskytovatel licence zaručuje, že smluvně dohodnutý stav Softwaru bude po dobu trvání Smlouvy 

v podstatě zachován a že žádná práva třetích osob nebudou bránit používání Softwaru v souladu se 

Smlouvou. Poskytovatel licence je povinen v přiměřené lhůtě odstranit veškeré podstatné vady a 

vady vlastnického práva k pronajatému majetku.  Poskytovatel licence splní svou povinnost odstranit 

vady také tím, že na své domovské stránce zpřístupní ke stažení aktualizace s automatickou instalací 

a nabídne Nabyvateli licence telefonickou podporu pro řešení případných problémů s instalací. 

poétu uiitl', jachkoli Ukonu, pacientu, vyéetFenI', uiivatelu registrovam'lch nebo soucasné
pFihlaéenVch a na dobu trvénl' majetkovh prav autorskych.

§ 4 Odména, splatnost a prodlenl’
(1) Odména za poskytnutl' préva k uil'vanl' Softwaru se stanoviv souladu s licencnl' smlouvou
uzavFenou mezi stranami.

§ 5 Ochrana Softwaru / Audit
(1) Nabyvatel licence je povinen piijmout vhodna opatFenI' k ochrané Softwaru pied pFI'stupem
neoprévnénVch tFetI'ch osob, zejména uchovévat v§echny kopie Softwaru na chrénéném misté.

(2) Nabyvatel licence souhlasi 5 mm, 2e Poskytovatel licence muie nejvyée jednou za dvanéct (12)
mésicu a pouze v pFI’padé a po oznémenijakéhokoli podezFenI' na pouil'vanl' v rozporu s touto
Smlouvou provést audit softwarovh zaznamu Nabyvatele licence Wkajicich se Programu, které byly
Nabyvatelem licence pFedem anonymizovany, aby zjistil, zda je pouiivanl' Programu Nabyvatelem
licence v souladu s touto Smlouvou a/nebo Objednavkou. Za tI'mto ucelem poskytne Nabyvatel
licence Poskytovateli licence informace, umoinl' kontrolu piisluém'lch dokumentu a zéznamu a
umoinl' audit pouil'vaného hardwarového a softwarového prostFedI' Poskytovatelem licence nebo
auditorskou firmou urcenou Poskytovatelem licence a piijatelnou pro Nabyvatele licence.
Poskytovatel licence muie provést audit v prostorach Nabyvatele licence v jeho béiné pracovnl' dobé
nebo jej muie nechat provést tFetI'mi stranami, které jsou vazany mlcenlivostl'. Poskytovatel licence
dba na to, abyjeho cinnost na misté co nejméné naru§ovala obchodnl' cinnost Nabyvatele licence.
Pokud se pFi kontrole zjistl' pFekrocenI’ zakoupeného poctu licenci 0 Vice nei 5 % (pét procent) nebo
jiné nesmluvnl' pouiiti, nese naklady na kontrolu Nabyvatel licence, jinak néklady nese Prodavajici.
V§echna ostatnl' préva jsou vyhrazena.

§ 6 Doba platnosti a ukonéenl’
(1) Doba platnosti a ukoncenl' licencnl' smlouvy se Fidl’ ustanovenl'mi v m uvedenY/mi.

(2) Licencnl' smlouvu muie navic kterakoli ze stran pisemné vypovédét bez VVpOVédnl lhuty z
oprévnéného duvodu. Oprévnénv duvod opravnujici Poskytovatele licence k ukoncenl' Smlouvy
existuje zejména v pFI’padé, 2e Nabyvatel licence poruéuje préva Poskytovatele licence na uil'vénl'
Softwaru nad rémec povolenv touto Smlouvou a v piiméFené lhuté po upozornénl' Poskytovatele
licence toto poruéenl' nenapravi.

(3) Wpovéd' musi t podéna pisemné.

(4) V piipadé ukoncenl' licence je Nabyvatel licence povinen pFestat Software pouil'vat, odstranit ze
sch pocl'tacu v§echny nainstalované kopie programu a podle rozhodnutl' Poskytovatele licence
neprodlené vratit Poskytovateli licence v§echny pFI’padné vytvoiené zaloini kopie nebo je znicit.

§ 7 Udriba
(1) Poskytovatel licence zarucuje, 2e smluvné dohodnutv stav Softwaru bude p0 dobu trvénl' Smlouvy
v podstaté zachovén a 2e iadna préva tFetI'ch osob nebudou brénit pouiivanl' Softwaru v souladu se
Smlouvou. Poskytovatel licence je povinen v pFiméFené lhuté odstranit veékeré podstatné vady a
vady vlastnického préva k pronajatému majetku. Poskytovatel licence splnl' svou povinnost odstranit
vady také tl'm, ie na své domovské strance zpiistupnl' ke staieni aktualizace s automatickou instalaci
a nabl'dne Nabyvateli licence telefonickou podporu pro Feéeni piipanch problému s instalaci.



(2) Nabyvatel licence je povinen písemně oznámit Poskytovateli licence veškeré vady Softwaru 

bezprostředně po jejich zjištění. V případě podstatných vad se tak stane popisem doby výskytu vad a 

podrobných okolností. 

§ 8 Odpovědnost  
(1) Poskytovatel licence odpovídá bez omezení: 

- za úmysl nebo hrubou nedbalost, 

- za újmu na životě, zdraví nebo těle, 

- v souladu s ustanoveními zákona o odpovědnosti za škodu způsobenou vadou výrobku a 

- v rozsahu záruky převzaté Poskytovatelem licence. 

(2) V případě lehce nedbalostního porušení povinnosti, která je nezbytná pro dosažení účelu Smlouvy 

(kardinální povinnost), je odpovědnost Poskytovatele licence omezena na výši škody, která je 

předvídatelná a obvyklá podle povahy dané transakce. 

(3) Poskytovatel licence nenese žádnou další odpovědnost. Poskytovatel licence zejména neodpovídá 

za počáteční vady, pokud se neuplatní podmínky uvedené v odstavcích 1, 2.  

(4) Výše uvedené omezení odpovědnosti se vztahuje i na osobní odpovědnost zaměstnanců, zástupců 

a orgánů Poskytovatele licence. 

§ 9 Mlčenlivost 
(1) Příjemce informací je povinen zajistit ve vztahu k Důvěrným informacím následující:   

(a) uchovávat je přísně důvěrné a bezpečně pod zámkem, 

(b) používat je pouze pro účely smlouvy, 

(c) nekopírovat ani jinak nereprodukovat Důvěrné informace, pokud to není přiměřeně nezbytné pro 

účely této Smlouvy; a 

(d) zpřístupnit je pouze Oprávněným osobám. 

(2) Příjemce informací nesmí provádět zpětné inženýrství, rozebírat nebo dekompilovat prototypy, 

software, vzorky nebo jiné hmotné předměty obsahující důvěrné informace Poskytovatele informací, 

pokud to není v přiměřeném rozsahu nezbytné pro účely Smlouvy. 

(3) „Oprávněnými osobami“ jsou pouze jednatelé/členové představenstva, členové dozorčí rady 

(pokud existují) a zaměstnanci, jakož i externí konzultanti (i) Příjemce informací a (ii) přidružených 

společností Příjemce informací. Příjemce informací (i) omezí přístup k Důvěrným informacím na 

minimální počet osob, které potřebují znát Důvěrné informace pro účely Smlouvy a které jsou vázány 

smlouvami o služebním tajemství nebo mlčenlivosti, které nejsou méně přísné než podmínky 

stanovené touto Smlouvou, (ii) bude informovat tyto osoby o této Smlouvě v okamžiku, kdy jim 

budou Důvěrné informace zpřístupněny; a (iii) zajistí, aby tyto osoby plnily povinnosti vyplývající z 

této Smlouvy, jako by samy byly stranou této Smlouvy jako Příjemce informací. Příjemce informací 

bude odpovědný za jakékoli porušení této Smlouvy výše uvedenými osobami, jako by se jednalo o 

jeho vlastní porušení. „Přidružená společnost“ znamená jakýkoli subjekt, který přímo nebo nepřímo 

ovládá příslušnou Stranu, je ovládán Stranou nebo je pod společnou kontrolou se Stranou, což musí 

(2) Nabyvatel licence je povinen písemně oznámit Poskytovateli licence veškeré vady Softwaru 

bezprostředně po jejich zjištění. V případě podstatných vad se tak stane popisem doby výskytu vad a 

podrobných okolností. 

§ 8 Odpovědnost  
(1) Poskytovatel licence odpovídá bez omezení: 

- za úmysl nebo hrubou nedbalost, 

- za újmu na životě, zdraví nebo těle, 

- v souladu s ustanoveními zákona o odpovědnosti za škodu způsobenou vadou výrobku a 

- v rozsahu záruky převzaté Poskytovatelem licence. 

(2) V případě lehce nedbalostního porušení povinnosti, která je nezbytná pro dosažení účelu Smlouvy 

(kardinální povinnost), je odpovědnost Poskytovatele licence omezena na výši škody, která je 

předvídatelná a obvyklá podle povahy dané transakce. 

(3) Poskytovatel licence nenese žádnou další odpovědnost. Poskytovatel licence zejména neodpovídá 

za počáteční vady, pokud se neuplatní podmínky uvedené v odstavcích 1, 2.  

(4) Výše uvedené omezení odpovědnosti se vztahuje i na osobní odpovědnost zaměstnanců, zástupců 

a orgánů Poskytovatele licence. 

§ 9 Mlčenlivost 
(1) Příjemce informací je povinen zajistit ve vztahu k Důvěrným informacím následující:   

(a) uchovávat je přísně důvěrné a bezpečně pod zámkem, 

(b) používat je pouze pro účely smlouvy, 

(c) nekopírovat ani jinak nereprodukovat Důvěrné informace, pokud to není přiměřeně nezbytné pro 

účely této Smlouvy; a 

(d) zpřístupnit je pouze Oprávněným osobám. 

(2) Příjemce informací nesmí provádět zpětné inženýrství, rozebírat nebo dekompilovat prototypy, 

software, vzorky nebo jiné hmotné předměty obsahující důvěrné informace Poskytovatele informací, 

pokud to není v přiměřeném rozsahu nezbytné pro účely Smlouvy. 

(3) „Oprávněnými osobami“ jsou pouze jednatelé/členové představenstva, členové dozorčí rady 

(pokud existují) a zaměstnanci, jakož i externí konzultanti (i) Příjemce informací a (ii) přidružených 

společností Příjemce informací. Příjemce informací (i) omezí přístup k Důvěrným informacím na 

minimální počet osob, které potřebují znát Důvěrné informace pro účely Smlouvy a které jsou vázány 

smlouvami o služebním tajemství nebo mlčenlivosti, které nejsou méně přísné než podmínky 

stanovené touto Smlouvou, (ii) bude informovat tyto osoby o této Smlouvě v okamžiku, kdy jim 

budou Důvěrné informace zpřístupněny; a (iii) zajistí, aby tyto osoby plnily povinnosti vyplývající z 

této Smlouvy, jako by samy byly stranou této Smlouvy jako Příjemce informací. Příjemce informací 

bude odpovědný za jakékoli porušení této Smlouvy výše uvedenými osobami, jako by se jednalo o 

jeho vlastní porušení. „Přidružená společnost“ znamená jakýkoli subjekt, který přímo nebo nepřímo 

ovládá příslušnou Stranu, je ovládán Stranou nebo je pod společnou kontrolou se Stranou, což musí 

(2) Nabyvatel licence je povinen pl'semné oznémit Poskytovateli licence veékeré vady Softwaru
bezprostredné po jejich zjiéténl'. V pFI’padé podstatm'lch vad se tak stane popisem doby Wskytu vad a
podroach okolnostl'.

§ 8 Odpovédnost
(1) Poskytovatel licence odpovidé bez omezenl':

- za L'imysl nebo hrubou nedbalost,

- za (1i na iivoté, zdravi nebo téle,

- v souladu s ustanovenimi zékona o odpovédnosti za ékodu zpflsobenou vadou vy'lrobku a

- v rozsahu zéruky prevzaté Poskytovatelem licence.

(2) V pripadé Iehce nedbalostnl'ho poruéeni povinnosti, které je nezbytné pro dosaieni ucelu Smlouvy
(kardinélnl' povinnost), je odpovédnost Poskytovatele licence omezena na Wéi §kody, které je
predvidatelné a obvyklé podle povahy dané transakce.

(3) Poskytovatel licence nenese iédnou dalél' odpovédnost. Poskytovatel licence zejména neodpovidé
za pocétecnl'vady, pokud se neuplatnl' podml'nky uvedené v odstavcich 1, 2.

(4) Wée uvedené omezenl' odpovédnosti se vztahuje i na osobnl' odpovédnost zaméstnancfl, zéstupcfl
a orgénfl Poskytovatele licence.

§ 9 Mléenlivost
(1) PFI’jemce informacije povinen zajistit ve vztahu k Dfivéra informacim nésledujici:

(a) uchovévatje prisné dfivérné a bezpecné pod zémkem,

(b) pouil'vat je pouze pro 06e smlouvy,

(c) nekopl'rovat ani jinak nereprodukovat Dfivérné informace, pokud to neni' primérené nezbytné pro
(16e této Smlouvy; a

(cl) zpristupnit je pouze Oprévnéa osobém.

(2) PFI’jemce informaci nesml' provédét zpétné inienVrstVI’, rozebl'rat nebo dekompilovat prototypy,
software, vzorky nebo jiné hmotné predméty obsahujici dfivérné informace Poskytovatele informaci,
pokud to nenI'v priméreném rozsahu nezbytné pro (16e Smlouvy.

(3) ,,Oprévnén\'/mi osobami” jsou pouze jednatelé/clenové predstavenstva, clenové dozorcl' rady
(pokud existujl') a zaméstnanci, jakoi i externl' konzultanti (i) Prijemce informaci a (ii) pFidruienVch
spolecnosti Prijemce informaci. PFI’jemce informaci (i) omeZI' pristup k Dflvéra informacim na
minimélni pocet osob, které potrebuji znét Dflvérné informace pro (1&e Smlouvy a které jsou vézény
smlouvami o sluiebnim tajemstVI' nebo mlcenlivosti, které nejsou méné pfisné nei podml'nky
stanovené touto Smlouvou, (ii) bude informovat tyto osoby o této Smlouvé v okamiiku, kdy jim
budou Dflvérné informace zprl'stupnény; a (iii) zajisti, aby tyto osoby plnily povinnosti vypvajici z
této Smlouvy, jako by samy byly stranou této Smlouvyjako PFI’jemce informaci. PFI’jemce informaci
bude odpovédnf/ za jakékoli poruéeni této Smlouvy vy'lée uvedeai osobami, jako by se jednalo o
jeho vlastni' poru§eni. ”Pridruiené spolecnost” znamené jakoli subjekt, kterV primo nebo nepFI'mo
ovlédé prisluénou Stranu, je ovlédén Stranou nebo je pod spoleénou kontrolou se Stranou, coi musi



být v každém případě doloženo kontrolou vedení nebo vlastnictvím více než 50 % hlasovacích práv 

nebo srovnatelného podílu v subjektu. 

(4) Skutečnost, že strany usilují o naplnění účelu této smlouvy a že v této souvislosti probíhají 

rozhovory nebo jednání, jakož i existence této smlouvy, rovněž podléhají utajení. 

(5) Povinnost mlčenlivosti příjemce informací se nevztahuje na takové Důvěrné informace, u kterých 

lze prokázat, že: 

(a) byly Příjemci informací známy již v době jejich přenosu, 

(b) byly zpřístupněny Příjemci informací třetí stranou v dobré víře a bez porušení povinnosti 

mlčenlivosti po jejich předání, 

(c) byly již obecně známé v době jejich předání nebo se stanou obecně známými v průběhu platnosti 

této Smlouvy, aniž by Příjemce informací porušil tuto Smlouvu; nebo 

(d) byly vyvinuty Příjemcem informací nezávisle a bez využití samotných Důvěrných informací. 

(6) Příjemce informací v žádném případě nesdělí, že Důvěrné informace pocházejí od Poskytovatele 

informací, pokud k tomu není vyzván podle odstavce 3 níže. 

(7) V rozsahu, v jakém je Příjemce informací povinen zpřístupnit Důvěrné informace na základě 

příkazu soudu, vládního orgánu nebo jiného subjektu, nebo na základě zákona nebo pravidel a 

předpisů burzy, je Příjemce informací povinen, pokud je to právně přípustné, včas písemně 

informovat Poskytovatele informací před jejich zpřístupněním, aby Příjemce informací mohl takové 

zpřístupnění omezit soudním příkazem nebo jiným právním prostředkem nebo zprostit Příjemce 

informací povinnosti mlčenlivosti podle této Smlouvy. Příjemce informací spolupracuje s 

Poskytovatelem informací a je mu nápomocen v rozsahu nezbytném a přiměřeném pro získání 

soudního příkazu nebo jiného právního prostředku k omezení zpřístupnění Důvěrných informací. 

Příjemce informací je povinen dodržovat ochranu, kterou takto Poskytovatel informací získal, a 

zveřejnit Důvěrné informace pouze v rozsahu, v jakém je jejich zveřejnění vyžadováno zákonem. 

Příjemce informací navíc vynaloží komerčně přiměřené úsilí na ochranu důvěrnosti těchto Důvěrných 

informací.  

(8) Na písemnou žádost Poskytovatele informací, která může být učiněna kdykoli, je Příjemce 

informací, případně jiný subjekt, který Důvěrné informace obdržel, povinen zajistit, aby Oprávněné 

osoby v rozsahu povoleném právními předpisy a obecně platnými vnitřními směrnicemi Příjemce 

informací neprodleně (i) vrátily nebo odevzdaly Poskytovateli informací veškeré Důvěrné informace, 

zejména Vzorky produktů, které byly Příjemci informací zpřístupněny ve fyzické podobě 

Poskytovatelem informací nebo na jeho popud, a jinak (ii) Důvěrné informace zničily nebo zničily. 

Příjemce informací si může ponechat kopii Důvěrných informací, aby zajistil dodržování svých 

povinností vyplývajících z této Smlouvy.  

(9) Příjemce informací není povinen vymazat Důvěrné informace v podobě počítačových záložních 

kopií automaticky vytvořených v rámci obvyklých postupů informačních technologií, pokud Příjemce 

informací tyto kopie nevyužívá. 

(10) Poskytovatel informací neposkytuje žádnou záruku (výslovnou ani předpokládanou) ohledně 

přesnosti nebo úplnosti Důvěrných informací. 

(11) Žádné ustanovení této Smlouvy nelze vykládat tak, že by Příjemci informací poskytovalo jakákoli 

práva vyplývající z patentů, autorských práv nebo práv duševního vlastnictví kterékoli ze stran, ani že 

být v každém případě doloženo kontrolou vedení nebo vlastnictvím více než 50 % hlasovacích práv 

nebo srovnatelného podílu v subjektu. 

(4) Skutečnost, že strany usilují o naplnění účelu této smlouvy a že v této souvislosti probíhají 

rozhovory nebo jednání, jakož i existence této smlouvy, rovněž podléhají utajení. 

(5) Povinnost mlčenlivosti příjemce informací se nevztahuje na takové Důvěrné informace, u kterých 

lze prokázat, že: 

(a) byly Příjemci informací známy již v době jejich přenosu, 

(b) byly zpřístupněny Příjemci informací třetí stranou v dobré víře a bez porušení povinnosti 

mlčenlivosti po jejich předání, 

(c) byly již obecně známé v době jejich předání nebo se stanou obecně známými v průběhu platnosti 

této Smlouvy, aniž by Příjemce informací porušil tuto Smlouvu; nebo 

(d) byly vyvinuty Příjemcem informací nezávisle a bez využití samotných Důvěrných informací. 

(6) Příjemce informací v žádném případě nesdělí, že Důvěrné informace pocházejí od Poskytovatele 

informací, pokud k tomu není vyzván podle odstavce 3 níže. 

(7) V rozsahu, v jakém je Příjemce informací povinen zpřístupnit Důvěrné informace na základě 

příkazu soudu, vládního orgánu nebo jiného subjektu, nebo na základě zákona nebo pravidel a 

předpisů burzy, je Příjemce informací povinen, pokud je to právně přípustné, včas písemně 

informovat Poskytovatele informací před jejich zpřístupněním, aby Příjemce informací mohl takové 

zpřístupnění omezit soudním příkazem nebo jiným právním prostředkem nebo zprostit Příjemce 

informací povinnosti mlčenlivosti podle této Smlouvy. Příjemce informací spolupracuje s 

Poskytovatelem informací a je mu nápomocen v rozsahu nezbytném a přiměřeném pro získání 

soudního příkazu nebo jiného právního prostředku k omezení zpřístupnění Důvěrných informací. 

Příjemce informací je povinen dodržovat ochranu, kterou takto Poskytovatel informací získal, a 

zveřejnit Důvěrné informace pouze v rozsahu, v jakém je jejich zveřejnění vyžadováno zákonem. 

Příjemce informací navíc vynaloží komerčně přiměřené úsilí na ochranu důvěrnosti těchto Důvěrných 

informací.  

(8) Na písemnou žádost Poskytovatele informací, která může být učiněna kdykoli, je Příjemce 

informací, případně jiný subjekt, který Důvěrné informace obdržel, povinen zajistit, aby Oprávněné 

osoby v rozsahu povoleném právními předpisy a obecně platnými vnitřními směrnicemi Příjemce 

informací neprodleně (i) vrátily nebo odevzdaly Poskytovateli informací veškeré Důvěrné informace, 

zejména Vzorky produktů, které byly Příjemci informací zpřístupněny ve fyzické podobě 

Poskytovatelem informací nebo na jeho popud, a jinak (ii) Důvěrné informace zničily nebo zničily. 

Příjemce informací si může ponechat kopii Důvěrných informací, aby zajistil dodržování svých 

povinností vyplývajících z této Smlouvy.  

(9) Příjemce informací není povinen vymazat Důvěrné informace v podobě počítačových záložních 

kopií automaticky vytvořených v rámci obvyklých postupů informačních technologií, pokud Příjemce 

informací tyto kopie nevyužívá. 

(10) Poskytovatel informací neposkytuje žádnou záruku (výslovnou ani předpokládanou) ohledně 

přesnosti nebo úplnosti Důvěrných informací. 

(11) Žádné ustanovení této Smlouvy nelze vykládat tak, že by Příjemci informací poskytovalo jakákoli 

práva vyplývající z patentů, autorských práv nebo práv duševního vlastnictví kterékoli ze stran, ani že 

t v kaidém pFI’padé doloieno kontrolou vedenl' nebo vlastnictvim VI'ce nei 50 % hlasovacich prév
nebo srovnatelného podl'lu v subjektu.

(4) Skuteénost, 2e strany usilujl' o naplnénl' L'Jéelu této smlouvy a ie V této souvislosti probl'hajl'
rozhovory nebo jednénl', jakoi i existence této smlouvy, rovnéi podléhajl' utajenl'.

(5) Povinnost mléenlivosti pFI’jemce informaci se nevztahuje na takové Dfivérné informace, u kteeh
Ize prokézat, ie:

(a) byly PFI’jemci informaci znémyjii v dobé jejich pFenosu,

(b) byly zpfistupnény PFI’jemci informaci tFetI' stranou v dobré VI'Fe a bez poru§eni povinnosti
mléenlivosti pojejich pFedém’,

(c) bylyjii obecné znémé v dobé jejich pFedénI' nebo se stanou obecné znémi v prfibéhu platnosti
této Smlouvy, anii by PFI’jemce informaci poruéil tuto Smlouvu; nebo

(cl) byly vyvinuty PFI’jemcem informaCI' nezévisle a bez vyuiitl' samotch Dfivérm'lch informaci.

(6) PFI’jemce informaciv iédném pFI’padé nesdéll', 2e Dflvérné informace pochézejl' od Poskytovatele
informaCI', pokud k tomu nem’vyzvén podle odstavce 3 Mia

(7) V rozsahu, vjakém je PFI’jemce informaci povinen zpFI'stupnit Dfivérné informace na zékladé
pFI’kazu soudu, vlédnl'ho orgénu nebojiného subjektu, nebo na zékladé zékona nebo pravidel a
pFedpisfl burzy, je PFI’jemce informaci povinen, pokud je to prévné pFI’pustné, véas pisemné
informovat Poskytovatele informaci pFed jejich zpfistupném’m, aby PFI’jemce informaci mohl takové
zpfistupném’ omezit soudnl'm pFI’kazem nebojia prévnl'm prostFedkem nebo zprostit PFI’jemce
informaCI' povinnosti mléenlivosti podle této Smlouvy. PFI’jemce informaci spolupracuje s
Poskytovatelem informaci a je mu népomocen v rozsahu nezbytném a pFiméFeném pro ziskénl'
soudnl'ho pFI’kazu nebojiného prévm’ho prostFedku k omezenl' zpfistupnénl’ Dflvérm'lch informaci.
PFI’jemce informacije povinen dodriovat ochranu, kterou takto Poskytovatel informaci ziskal, a
zveFejnit Dflvérné informace pouze v rozsahu, vjakém je jejich zveFejnénI' vyiadovéno zékonem.
PFI’jemce informaci navic vynaloil' komeréné pFiméFené Usill' na ochranu dfivérnosti téchto Dflvérm'lch
informaCI'.

(8) Na pl'semnou iédost Poskytovatele informaci, které mflie t uéinéna kdykoli, je PFI’jemce
informaCI', pFI’padné jinv subjekt, kterv Dflvérné informace obdriel, povinen zajistit, aby Oprévnéné
osoby v rozsahu povoleném prévm’mi pFedpisy a obecné platmi vnitFnI'mi smérnicemi PFI’jemce
informaCI' neprodlené (i) vrétily nebo odevzdaly Poskytovateli informaci veékeré Dflvérné informace,
zejména Vzorky produktfl, které byly PFI’jemci informaci zpFI'stupnény ve fyzické podobé
Poskytovatelem informaci nebo na jeho popud, a jinak (ii) Dfivérné informace zniéily nebo zniéily.
PFI’jemce informaci si mfiie ponechat kopii DflvérnVch informaCI', aby zajistil dodriovém’ sch
povinnosti vyply'lvajl'cich z této Smlouvy.

(9) PFI’jemce informaci nenI' povinen vymazat Dflvérné informace v podobé poél'taéowch zéloinich
kopil' automaticky vytvoFem'Ich v rémci obvykIY/ch postupt‘] informaém’ch technologil', pokud PFI’jemce
informaCI' tyto kopie nevyuil'vé.

(10) Poskytovatel informaci neposkytuje iédnou zéruku (Wslovnou ani pFedpoklédanou) ohledné
pFesnosti nebo Uplnosti DfivérnVch informaci.

(11) Zédné ustanovem’ této Smlouvy nelze vyklédat tak, ie by PFI’jemci informaci poskytovalo jakékoli
préva vyply'lvajl'ci z patentfl, autorskych prév nebo prév duéevm’ho vlastnictVI' kterékoli ze stran, ani 2e



by tato Smlouva poskytovala kterékoli ze stran jakákoli práva nebo licence k Důvěrným informacím 

druhé strany nebo ve vztahu k nim, kromě omezeného práva na přezkoumání a použití těchto 

Důvěrných informací pro účely této Smlouvy. Důvěrné informace zůstávají vždy výhradním 

vlastnictvím Poskytovatele informací. 

(12) Nevznikají žádné závazky nad rámec závazků obsažených v této Smlouvě. Tato Smlouva se 

zejména nepovažuje za závazek kterékoli ze stran uzavírat další smlouvy či dohody týkající se účelu 

této Smlouvy nebo jiné dohody nebo pokračovat v obchodním vztahu s druhou stranou. 

 

§ 10 Různé 
(1) Mezi Stranami neexistují žádné ústní vedlejší dohody.  

(2) Nebude-li na základě závazných zákonných ustanovení vyžadovaná jiná forma, musí být uzavření a 

veškeré změny nebo doplnění této Rámcové smlouvy nebo Individuální smlouvy o projektu (včetně 

změn tohoto ustanovení) buď v písemné podobě (včetně výměny vlastnoručně podepsaných 

podpisových stran ve formátu pdf) nebo alternativně výměnou elektronických prohlášení o záměru v 

rámci postupů elektronického podepisování dokumentů od renomovaných poskytovatelů těchto 

služeb (např. DocuSign nebo Adobe Sign).  

(3) Jakékoli postoupení pohledávek Nabyvatele licence vyžaduje předchozí písemný souhlas 

Poskytovatele licence, aby bylo účinné. Poskytovatel licence může svůj souhlas odepřít, pokud 

existuje oprávněný zájem na zachování pohledávkového vztahu s Nabyvatelem licence.  

(4) Poskytovatel licence může své pohledávky kdykoli postoupit bez souhlasu Nabyvatele licence. 

Poskytovatel licence je rovněž oprávněn převést Licenční smlouvu nebo Individuální smlouvu o 

projektu spolu se všemi právy a povinnostmi na třetí osobu; Nabyvatel licence s takovým převodem 

smlouvy souhlasí.  

(5) Místem soudní příslušnosti pro všechny spory mezi stranami, které vzniknou z této rámcové 

smlouvy nebo individuální smlouvy o projektu nebo v souvislosti s nimi nebo které se týkají jejich 

platnosti, je v rozsahu povoleném zákonem Frankfurt nad Mohanem. 

(6) Poskytovatel licence může tyto Podmínky užívání změnit a upravit s účinností do budoucna, pokud 

pro změnu existuje závažný důvod a pokud jsou změny přiměřené s ohledem na zájmy obou 

smluvních stran. Za závažné důvody se považují zejména případy, kdy jsou změny nezbytné v nikoliv 

zanedbatelném rozsahu z důvodu narušení rovnocenného smluvního vztahu, které bylo pro 

Poskytovatele licence v době uzavření smlouvy nepředvídatelné, nebo jsou nezbytné pro další plnění 

smlouvy v důsledku změn judikatury nebo právních předpisů. 

§ 11 Ustanovení o oddělitelnosti 
V případě, že jednotlivá ustanovení těchto Podmínek nebo Licenční smlouvy jsou nebo se stanou 

zcela nebo zčásti neplatnými nebo nevymahatelnými, nebo v případě, že tyto Podmínky nebo 

Licenční smlouva obsahují právní mezeru, není tím platnost ostatních ustanovení těchto Podmínek 

nebo Licenční smlouvy jakkoli dotčena. Namísto neplatného, nevymahatelného nebo chybějícího 

ustanovení se použije takové platné a vymahatelné ustanovení, na kterém by se strany dohodly, s 

přihlédnutím k ekonomickému účelu těchto Podmínek nebo Licenční smlouvy, pokud si byly vědomé 

neplatnosti, nevymahatelnosti nebo absence příslušného ustanovení při uzavírání těchto Podmínek 

nebo Licenční smlouvy. 

by tato Smlouva poskytovala kterékoli ze stran jakákoli práva nebo licence k Důvěrným informacím 

druhé strany nebo ve vztahu k nim, kromě omezeného práva na přezkoumání a použití těchto 

Důvěrných informací pro účely této Smlouvy. Důvěrné informace zůstávají vždy výhradním 

vlastnictvím Poskytovatele informací. 

(12) Nevznikají žádné závazky nad rámec závazků obsažených v této Smlouvě. Tato Smlouva se 

zejména nepovažuje za závazek kterékoli ze stran uzavírat další smlouvy či dohody týkající se účelu 

této Smlouvy nebo jiné dohody nebo pokračovat v obchodním vztahu s druhou stranou. 

 

§ 10 Různé 
(1) Mezi Stranami neexistují žádné ústní vedlejší dohody.  

(2) Nebude-li na základě závazných zákonných ustanovení vyžadovaná jiná forma, musí být uzavření a 

veškeré změny nebo doplnění této Rámcové smlouvy nebo Individuální smlouvy o projektu (včetně 

změn tohoto ustanovení) buď v písemné podobě (včetně výměny vlastnoručně podepsaných 

podpisových stran ve formátu pdf) nebo alternativně výměnou elektronických prohlášení o záměru v 

rámci postupů elektronického podepisování dokumentů od renomovaných poskytovatelů těchto 

služeb (např. DocuSign nebo Adobe Sign).  

(3) Jakékoli postoupení pohledávek Nabyvatele licence vyžaduje předchozí písemný souhlas 

Poskytovatele licence, aby bylo účinné. Poskytovatel licence může svůj souhlas odepřít, pokud 

existuje oprávněný zájem na zachování pohledávkového vztahu s Nabyvatelem licence.  

(4) Poskytovatel licence může své pohledávky kdykoli postoupit bez souhlasu Nabyvatele licence. 

Poskytovatel licence je rovněž oprávněn převést Licenční smlouvu nebo Individuální smlouvu o 

projektu spolu se všemi právy a povinnostmi na třetí osobu; Nabyvatel licence s takovým převodem 

smlouvy souhlasí.  

(5) Místem soudní příslušnosti pro všechny spory mezi stranami, které vzniknou z této rámcové 

smlouvy nebo individuální smlouvy o projektu nebo v souvislosti s nimi nebo které se týkají jejich 

platnosti, je v rozsahu povoleném zákonem Frankfurt nad Mohanem. 

(6) Poskytovatel licence může tyto Podmínky užívání změnit a upravit s účinností do budoucna, pokud 

pro změnu existuje závažný důvod a pokud jsou změny přiměřené s ohledem na zájmy obou 

smluvních stran. Za závažné důvody se považují zejména případy, kdy jsou změny nezbytné v nikoliv 

zanedbatelném rozsahu z důvodu narušení rovnocenného smluvního vztahu, které bylo pro 

Poskytovatele licence v době uzavření smlouvy nepředvídatelné, nebo jsou nezbytné pro další plnění 

smlouvy v důsledku změn judikatury nebo právních předpisů. 

§ 11 Ustanovení o oddělitelnosti 
V případě, že jednotlivá ustanovení těchto Podmínek nebo Licenční smlouvy jsou nebo se stanou 

zcela nebo zčásti neplatnými nebo nevymahatelnými, nebo v případě, že tyto Podmínky nebo 

Licenční smlouva obsahují právní mezeru, není tím platnost ostatních ustanovení těchto Podmínek 

nebo Licenční smlouvy jakkoli dotčena. Namísto neplatného, nevymahatelného nebo chybějícího 

ustanovení se použije takové platné a vymahatelné ustanovení, na kterém by se strany dohodly, s 

přihlédnutím k ekonomickému účelu těchto Podmínek nebo Licenční smlouvy, pokud si byly vědomé 

neplatnosti, nevymahatelnosti nebo absence příslušného ustanovení při uzavírání těchto Podmínek 

nebo Licenční smlouvy. 

by tato Smlouva poskytovala kterékoli ze stran jakékoli préva nebo licence k Dflvéra informacim
druhé strany nebo ve vztahu k nim, kromé omezeného préva na prezkouméni a pouiitl' téchto
DflvérnVch informaci pro 0&e této Smlouvy. Di’Jvérné informace zflstévajividy vyhradnim
vlastnictVI’m Poskytovatele informacl'.

(12) Nevznikajl' iédné zévazky nad rémec zévazkt‘] obsaienVch v této Smlouvé. Tato Smlouva se
zejména nepovaiuje za zévazek kterékoli ze stran uzavirat daléi smlouvy éi dohody tykajici se Ocelu
této Smlouvy nebo jiné dohody nebo pokraéovat v obchodnl'm vztahu s druhou stranou.

§ 10 Rfizné
(1) Mezi Stranami neexistujl' iédné Ustnivedlejél' dohody.

(2) Nebude-li na zékladé zévazny'lch zékonm'lch ustanovenivyiadované jiné forma, musi t uzavrenl' a
ve§keré zmény nebo doplnénl' této Rémcové smlouvy nebo Individuélni smlouvy o projektu (vcetné
zmén tohoto ustanovenl') bud'v pI'semné podobé (véetné vy'lmény Vlastnorucné podepsam'lch
podpisovh stran ve formétu pdf) nebo alternativné Wménou elektronicch prohlééeni o zéméru v
rémci postupL‘] elektronického podepisovéni dokumentfi od renomovanVch poskytovatelfi téchto
sluieb (napF. DocuSign nebo Adobe Sign).

(3) Jakékoli postoupenl' pohledévek Nabyvatele licence vyiaduje predchozi pl'semnv souhlas
Poskytovatele licence, aby bylo dcinné. Poskytovatel licence mfiie svflj souhlas odeprl't, pokud
existuje oprévnénf/ zéjem na zachovéni pohledévkového vztahu s Nabyvatelem licence.

(4) Poskytovatel licence mflie své pohledévky kdykoli postoupit bez souhlasu Nabyvatele licence.
Poskytovatel licence je rovnéi oprévnén prevést Licenéni smlouvu nebo Individuélni smlouvu o
projektu spolu se v§emi prévy a povinnostmi na tretl' osobu; Nabyvatel licence 5 takov prevodem
smlouvy souhlasi.

(5) Mistem soudnl' prisluénosti pro véechny spory mezi Stranami, které vzniknou z této rémcové
smlouvy nebo individuélnl' smlouvy o projektu nebo v souvislosti s nimi nebo které se ty'lkajl'jejich
platnosti, je v rozsahu povoleném zékonem Frankfurt nad Mohanem.

(6) Poskytovatel licence mflie tyto Podml'nky uil'vénl' zménit a upravit s Uéinnosti do budoucna, pokud
pro zménu existuje zévainv dfivod a pokud jsou zmény primérené s ohledem na zéjmy obou
smluvnl'ch stran. Za zévainé dfivody se povaiuji zejména pripady, kdyjsou zmény nezbytné v nikoliv
zanedbatelném rozsahu z dflvodu naruéeni rovnocenného smluvnl'ho vztahu, které bylo pro
Poskytovatele licence v dobé uzavrenl' smlouvy nepredvidatelné, nebo jsou nezbytné pro dalél' plnénl'
smlouvy v dflsledku zmén judikatury nebo prévnich predpisfl.

§ 11 Ustanovenl' o oddélitelnosti
V pripadé, ie jednotlivé ustanovenl' téchto Podml'nek nebo Licencnl' smlouvy jsou nebo se stanou
zcela nebo zéésti neplatm'lmi nebo nevymahatelm'lmi, nebo v pFI’padé, ie tyto Podml'nky nebo
Licencnl' smlouva obsahujl' prévnl' mezeru, nenI'tI'm platnost ostatnl'ch ustanovenitéchto Podml'nek
nebo Licenénl' smlouvyjakkoli dotcena. Namisto neplatného, nevymahatelného nebo chybéjiciho
ustanovenl' se pouiije takové platné a vymahatelné ustanovenl', na kterém by se strany dohodly, s
pFihlédnutI'm k ekonomickému ucelu téchto Podml'nek nebo Licenénl' smlouvy, pokud si byly védomé
neplatnosti, nevymahatelnosti nebo absence prisluéného ustanovenl' pri uzavirénl' téchto Podml'nek
nebo Licenénl' smlouvy.



 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Fresenius Kabi s.r.o. 
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FRESENIUS 333235522“ 
h — | KABI $$$; 

% Centerium 

DIČ: 6225135228 

Přístup k infuzním datům kdekoliv a kdykoliv 
- Snadná správa léků & infuzních techniky 
- Jednoduchá integrace do IT systémů nemocnice 
- Nejnovější standardy kybernetickě bezpečnosti 

Sledování celé infuzní Rozmístění infuzního Kybernetická 
techniky systému bezpečnost 
- Sledujte stav nainstalovaných - Jediná instance serverového - Zabezpečené komunikace 

pump. softwaru umožní spravovat až s ostatními aplikacemi za 
_ Je navržen tak, aby podporoval 3000 pump. pou2|t| digitalního certifikatu. 

topologii v nemocnici. - Nízká spotřeba šířky síťového - HMAC protokol od Centeria do 
_ Ušetřete náklady na hardware pásma: rychlost přenosu dat ínfuznítechniky Fresenius Kabi. 

' 3 Mbps. a software díky centralizované - Ověření uživatele je integrováno 
databázi. do MS Active Directory. 

Centerium zaručuje důvěrnost, 
integritu a dostupnost infuzních 
dat. 
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Správný záznam 

Vigilant Bridge 
Software pro automatickou dokumentaci elektronického 
zdravotního záznamu (EMR) 
- Software k zajištění bezproblémové interoperability našich 

pump se systémem elektronického zdravotního záznamu 
- Udržitelná investice díky použití standardního jazyka, profilů 

HL7 a IHE 
- Rozhraní pro automatickou dokumentaci s cílem zkrátit čas 

potřebný k vedení ošetřovatelské dokumentace v 

\\ 

Připojení pomocí softwaru Vigilant Bridge 
Vigiiant Bridge je software umožňující interoperabilitu s jakýmkoliv EMR (elektronickým zdravotním 
záznamem) kompatibilním se standardem“ HL7/lHE. 

Vigilant Bridge zajištuje proces automatické dokumentace tím, že sbírá údaje o stavu a událostech infuze u dané 
infuzní pumpy v rámci oddělení přes dokovací stanici Link+ a přenáší je do elektronického zdravotního záznamu. 

Vigílant Bridge je založen na systému serveru Centerium a proto je kompatibilnís infuzním systémem Agilia Connect. 

Fresenius Kabi je aktivním Členem ÍHE (Integrating the Healthcare Enterprise) 

IHE je skupina zástupců zdravotnictví, kteří pracují na zlepšení způsobu, jakým systémy zdravotní péče 
elektronicky sdílejí informace (https/lwww.ihe.net). 

Dodržování zásad IHE znamená: 

- Časovou úsporu pro sestry díky rozhraní pro automatickou dokumentaci. 
- Spolehlivou a důslednou kvalitu údajů mezi zdravotnickými prostředky a informačním systémem. 
- Hospodárnost investice do práce vynaložené na realizaci. 

Vigilant Bridge je kompatibilní s následujícími standardy a verzemi profilů: 

- HL7, Standard verze 2.6 
- Technický rámec IHE Patient Care Devices (PCD): 

— Device Enterprise Communication (DEC) 
- Infusion Pump Event Communication (IPEC) 

Kybernetická bezpečnost Vigilant Bridge a řízení narušení rozhraní 
s nemocničním systémem 
V případě poruchy zasílání zpráv v rozhraní mezi Z důvodu kybernetické bezpečnosti zabezpečuje 
systémy spravuje Vigilant Bridge odstavena data, Vigilant Bridge i sítovou komunikaci s EMR ověřením 
aby se zajistilo. že se zprávy uloží dále do systému HTTP přes TLS autentizaci. 
postupně za sebou. jakmile bude znovu k dispozici 

Standard HL? a IHE profil obsahují mechanismy. které 
zabraňují ztrátě dat v případě přerušení komunikace 
s EMR. 

HLT připojení. 

Připojení systému správy údajů o pacientovi 
Díky Vigilant Bridge a HL7 existuje nyní interoperabilita s výrobci Cerner. Epic._ Philips, Copra a v budoucnu 
i s dalšími třetími stranami. 
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